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Wireless BT Streaming Amplifier
PDA99BUEU-PDA99BUUK

Multi-Channel, 300Watt Power, Home Audio Receiver System
with HD  IN&Out, Optical / Coaxial, FM Radio, BT, USB/SD, AUX, RCA,

Mic in, BT&FM Antenna

Please note that PYLEUSA reserve the right to make production changes during
the life of our product lines that may impact the information in this manual.



WARNING!
CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE

THE COVER OF THIS UNIT. THERE ARE NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE.
REFER ALL SERVICING TO A QUALIFIED TECHNICIAN.

The lighting �ash with arrow head symbol within an equilateral triangle is intended
to alert the user to the presence of “dangerous” voltage within the product's
enclosure that may be of su�cient magnitude to constitute a risk of electric shock
to humans. Users should exhibit extra safety when this symbol appears in this
instruction manual and follow all precautions as they are stated.

The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the user to
the presence of important operating and maintenance (servicing) instructions in
this manual.

This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This device generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this device does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the device o� and on, the user is encouraged to try to correct the interference
by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.•
Increase the separation between the device and receiver.•

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.•
Connect the device into an outlet on a circuit di�erent from that to which the receiver is connected.•

Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:
(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences.
(2) Cet appareil doit accepter toutes les interférences, y compris celles susceptibles de provoquer un
      fonctionnement indésirable de l'appareil

Cet appareil contient des émetteurs / récepteurs exemptés de licence conformes aux RSS (RSS)
d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada.

Changes or modi�cations not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user's authority to operate the equipment.

Read these instructions thoroughly before using this item.1.

Clean only with a dry cloth.6.

WARNING: To prevent �re or electric shock, do not expose this equipment to
rain or moisture. Do not store or operate this product near any liquids.

5.
Follow all instructions.4.
Heed all warnings.3.
Keep these instructions for future reference.2.



Do not store or operate this product near any heat sources such as radiators, heat
registers, stoves, or other apparatuses (including ampli�ers) that produce heat.

7.

Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug.
A polarized plug has two blades with one wider than the other. A grounding plug
has two blades and a round grounding prong. The wide blade or third prong is
provided for your safety. If the provided plug does not �t your outlet, consult an
electrician for the replacement of the obsolete outlet.

8.

Unplug the unit during lighting storms or when unused for long periods of time.10.

Refer all servicing to quali�ed service personnel. Servicing is required when the
apparatus has been damaged in any way, such as power supply cord or plug is
damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus, the
apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or
has been dropped.

16.

Introduction
To get the most from the Wireless BT Streaming Ampli�er, it is recommended
that you review all of the information provided in the instruction manual before
operating the equipment.

Consult a licensed, professional engineer regarding physical equipment installation.
Ensure that all local, state and national Regulations regarding the safety and
operation of equipment are understood and adhered to.

15.

Before placing, installing, rigging, or suspending any product, inspect all
hardware, suspension, cabinets, transducers, brackets and associated equipment
for damage. Any missing, corroded, deformed, or non-load rated component
could signi�cantly reduce the strength of the installation, placement or array.
Any such condition severely reduces the safety of the installation and should
be immediately corrected. Use only hardware which is rated for the loading
conditions of the installation and any possible short-term, unexpectedoverloading.
Never exceed the rating of the hardware or equipment.

14.

When grounding this unit, be sure to do so correctly, so as not to defeat the
built-in grounding in this unit.

13.

Once installation and wiring is complete power on all your equipment with the
volume and level controls turned DOWN. Once all the equipment is ON slowly
raise the volume or level controls to their proper positions.

12.

When wiring this unit and all other equipment used in connection to this unit
make sure that all of your equipment is turned OFF.

11.

Protect the all wires connected to this unit from being walked on or pinched,
particularly plugs and the point where they exit from the unit. When removing the
cord from the power outlet, remove it by holding the plug not by pulling the cord.

9.



A: Connect the audio input with the CD/DVD/TV audio output.1.

B: Signal output that can be connected with other
     ampli�er or powered speakers.

2.

STEPS FOR FM RADIO CONTROL3.

REMOTE CONTROL4.

These jacks does not support video signal, so make
sure that the CD/DVD/AUX terminal are connected.

•

Press this button to enter folder control mode in
USB or SD play mode.

1.

These buttons are Multifunction, press the numbers
to select the tracks directly. The units takes 2-3 sec.
to response in USB or SD mode. Hold these buttons
for 3 seconds to select source input. For example,
press and hold the 4 button for 3 seconds to select
the Bluetooth working mode.

6.

Press two buttons to adjust the sound Treble,
TREBLE- is to reduce TREBLE output, Bass+ is to
increase TREBLE output.

5.

Press two buttons to select the previous or next
track in USB or SD or BT working mode, to select
previous or next station in FM working mode.

4.

Press two buttons to adjust the sound Bass, BASS- is
to reduce bass output, BASS+ is to increase bass
output.

3.

Press these buttons to select 8 types DSP e�ect
directly.

2.

Press this button to mute sound.7.

A. Connect the FM antenna before using the FM radio.

C. Press PLAY/PAUSE button on the front panel or remote control, and will auto
     scan and sore FM Radio station from 87.5Mhz to 108Mhz.
D. Press NEXT/PREV button to select the FM station.

B. Press MODE button on the front panel or remote control to select FM mode.

Noise will be heard when you connect the unit with
CD/DVD/TV video output by mistake.

•

ATTENTION

NOTES:



Press this button to select one source input, swtich HD1, HD2, Opitcal, Coaxial, FM,
USB, SD, BT, DVD, CD and AUX input.

8.

Press these two buttons to increase or decrease the sound volume.10.

ATTENTION!

DO NOT use USB port for power supply to other devices as it may damage the unit
to cause smoke.

Switch to the USB or SD mode only after inserting USB Flash driver or SD Card.

FRONT & BACK PANEL

Press this button to select repeat mode. One-Repeat current play �le, All-Repeat
all play �les in the USB or SD.

11.

Play and Pause function for all working modes. Press this button to auto scan the
channel in FM mode and auto store channel.

9.

FILE FORMAT
Only MP3 and WAV format are supported for USB/SD stored �les.
The unit may skip the unsupported track �les in USB or SD cards.

5.

USB PORT
The USB port is only used for playing audio �les on your USB �ash drive.
DO NOT use it for power supply as it may damage the unit.

6.



SD Card Reader/USB Port: For using external media on this device, just plug your

SD/USB into these ports.

LED Screen: All information regarding external media or this device will be

displayed from this screen.

Folder and track selection: Press this knob to enter Folder control, Press again to cancel.

Master Volume Knob: Adjust the master volume. Press this Knob to select EQ.

Power Switch: Press this Switch to turn the unit on and o�.

MICROPHONE INPUTS: For connecting KARAOKE or EXTERNAL MIC.

Microphone Volume Control Knob: Turn this knob to adjust the microphone

volume level.

Microphone Delay time Control Knob: Turn this knob to adjust the microphone

delay time.

Microphone Reverb Depth Control Knob: Turn this knob to adjust the microphone

Reverb Depth.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

Bass Control: Turn this knob to adjust the low frequencies of LCH and R CH.

Treble Control: Turn this knob to adjust the high frequencies of L CH and R CH.

Balance: Control the volume balance from left Chanel to right Chanel.

Headphone Output Jack: Connect the Headphone.

Input Selector: Turn this button to choose the favorable input.

AUX Input: IPOD/MP3 JACK-IPOD/MP3 connects to this jack.

AUDIO INPUT: Connect the audio output jacks of DVD/CD to these jacks.

LINE OUTPUT: Connect the RECORD input jacks to these jacks.

Optical Input: Connect the Optical Output Jack frorn TV, DVD etc.

Coaxial Input: Connect the Coaxial Output Jack from TV, DVD etc.

HD 1 Input: Connect the HD Output Jack from TV, DVD etc.

HD 2 Input: Connect the HD Output Jack from TV, DVD etc.

HD Output: Connect the HD Input Jack to TV, Monitor etc.

SPEAKER OUTPUT: Connect your speaker system to these terminals.

FM ANTENNA CONNECTOR: Connect for FM antennas.

BLUETOOTH ANTENNA: Pull the antenna out when using Bluetooth input

POWER SUPPLY: Connect to AC 115V/60Hz and 230V/50Hz outlet.

POWER VOLTAGE SELECTOR: 115V/230V.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.



MODE BUTTON: Press this button to select one input from HDI, HD2, Optical,
Coaxial, FM, USB, SD, BT, DVD, CD and AUX input.
USB/SD mode will be set automatically after turning ON the unit.
Automatically plays mp3 �les after inserting a USB �ash drive or SD card.

A.

Repeat BUTTON: Press this button to select repeat mode.
One-- Repeat current play �le.
All-- Repeat all play �les in the USB or SD.
Random-- Play �les in the usb or SD without any regular pattern.

B.

PREV BUTTON: Use this button to select previous track depending on these
di�erent modes as below.
• In USB/SD mode: Use to select previous track.
• In Wireless BT mode: Use to select previous track.
• In FM mode: Use to select previous radio channel.

C.

CONTROL PANEL BUTTON

STEPS FOR RECEIVE SCAN FM STATIONS

Press two digits to directly select the radio station in the store.
Press three or four digits to directly select the radio station frequency from 87.5-108.0MHz.

Please connect the come with FM Antenna to FM Jack on back Pannel, the other
end is in a relatively open position.

a-- 

Press MODE button to enter into FM mode.b-- 
Press the PLAY/PAUSE BUTTON one time to auto scan all frequencies from 87.5MHz
to 108MHz, after searching, the unit will auto store all the radio channels.

c-- 

Press the PREY BUTTON or NEXT BUTTON to select previous radio channel or
next radio channel.

d-- 

NEXT BUTTON: Use this buttons to select next track depending on these di�erent
modes as below.
• In USB/SD mode: Use to select next track.
• In Wireless BT mode: Use to select next track.
• In FM mode: Use to select next radio channel.

E.

Each press of the PLAY/PAUSE BUTTON causes the operation to change from play
to pause. Press the PLAY/PAUSE BUTTON one time to auto scan all frequencies
from 87.5MHz to 108MHz in FM mode. Press the button to auto scan channels
when you use FM radio for the �rst time. After searching, the unit will auto store
all the radio channels and play from the �rst radio channel.
You don't need to rescan every FM radio start up.

D.



MODE: The display will show "USB" when set to USB mode, "SD" when set to SD
card mode, "BLUE" when set to bluetooth mode, "87.5-108" when set to FM mode.

1.

Repeat: Switch Repeat mode.2.

Show FM frequency of the current station.9.

Elapsed time: The elapsed time of the current track will show here.8.

Folder search mode: Press the folder/track knob, "F001" will show on LED display
screen, and rotate the folder/track knob to select a folder.

6.

Track search mode: Rotate the folder/track knob or press the previous and next
buttons, the current track number will be showed here.

7.

USB/SD Card Control Console Display Screen

Previous track for USB/SD/BT model or Previous Station for FM mode.3.

       Play and pause button; in FM mode, press this button to automatic search
FM Station and automatic save Station.

4.

Next track for USB/SD/BT model or next radio Station for FM mode.5.



What’s in the Box:

Turn this knob clockwise to search through all of the tracks inside the USB �ash
drive/SD Card. Each track will appear by the number of the track. It will show the
tracks or folders chronologically (from when the �les were loaded onto the USB
�ash drive/SD Card. Press the knob to begin playing the desired track. First the tracks
on the root �le will be displayed and then the tracks that are in folders.

•

Track/Folder Searching Knob

A. Press MODE button or Press BT button and enter into Wireless BT mode.

B. Search for the Wireless BT device and �nd the BT name”“PYLEUSA or BT”

C. Select the PYLEUSA or BT pairing name and wait for the device to pair.

D. The unit will make a sound con�rming that the devices have successfully paired.

E. Once paired you can play music from your Wireless BT device. You can also use

     the control buttons on the unit to select the tracks from your Wireless BT device.

F. Use the other controls, play/pause, previous track & next track to play audio from

     Wireless BT.

NOTE:
The USB input is ONLY meant to connect to a USB dash drive (thumb drive).
Connecting a MP3 player or computer directly to the USB �ash drive input will result
the unit failing to play audio from those devices.

Press this knob to activate the folder searching function. Once pressed the word
"F001" will begin show on the display screen. Then, turn this knob clockwise to
search the folders inside the USB �ash drive/SD Card.
Press the knob to begin playing the tracks from that folder.

•

STEPS FOR CONNECTING WITH BLUETOOTH DEVICE

• Ampli�er Receiver

• Remote Control

• FM Antenna

• AAA Battery



Features:

HIFI 2.0 Channel Audio Amp Design

Bluetooth Wireless Audio Streaming Ability

USB Flash & SD Memory Card Readers

FM Radio with Big Digital LED Display

FM Station Auto-Search Scan

8 DSP e�ects (General, Live, VBass, POP, Classic, Jazz, Rock, 3D)

Loudness On/O�

(1) Optical Inputs

(1) Coaxial Inputs

(2) HDMI Inputs

(1) HDMI Outputs

FM Radio with Big Digital LED Display

Aux (3.5mm) Input Jack

Connect & Stream Audio from External Devices

Multi-Source RCA (L/R) Audio Input Connectors

(2) 1/4” Microphone Inputs

Support 2K/4K and 3D Video for HDMI

(1) 1/4” Headphone Outputs

(2) Pairs RCA (L/R) Audio Input Connectors

(1) Pair RCA (L/R) Audio Output Connectors

Combo Screw-Type Banana Plug Speaker Jacks

Front Panel Button Control Center

Independent Input Source Select-able

Bass, Treble, Balance, Source Volume Adjustable

Unique ‘Folder /Track ' Music Search Control Knob

Repeat & Random' Audio File Functions

Headphone Volume independent control

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•



California Prop 65 Warning
WARNING:

This product contains Nickel carbonate which is known to the
state of California to cause cancer birth defects and other
reproductive harm. Do not ingest.
For more info go to: www.P65warnings.ca.gov

Bluetooth Connectivity:

Built-in Wireless Music Streaming Receiver

Compatible with All of Your Favorite Bluetooth Devices

(iPhone, Androids, Smartphones, iPad, Tablets, etc.)

Bluetooth Version: 5.0

Wireless Range: 45’+ ft. (1.371 + cm)

Bluetooth Network Name: 'PYLEUSA' or “BT”

•

•

•

•

•

•

Technical Specs:

RMS Power Output: 35-Watt x 2 @ 8 Ohm

Construction Material: Metal, Aluminum Alloy Panel

LED Screen Size: 3.3”x1” -inches (8.38 x 2.54 cm) 

MAX Power Output:300 Watt (@ 4 Ohm)

Tone Control: Bass, f=100Hz +/-12dB, Treble, f=10 KHz +/-12dB

Frequency response: 20-20KHz, +/-2dB

S/N Ratio: >85dB

T.H.D.: <1.0%

Input sensitivity: 200mV

Maximum USB Flash & SD Memory Card Support Size: 64GB

Digital Media File Support: MP3, WAV, WMA, APE

Battery Operated Remote Control, Requires AAA Battery (included)

Power Cable Length: 4.5’ ft. (137 cm)

Product Dimensions (L x W x H): 10.2" x 9.8" x 2.8" -inches (26 x 25 x 7 -cm)

Power: 110/230V, Switchable

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•





Amplificador de transmisión BT inalámbrico
PDA99BUEU-PDA99BUUK

Sistema receptor de audio doméstico multicanal de 300 vatios de potencia con entrada y 
salida de alta definición, óptico/coaxial, radio FM, BT, USB/SD, AUX, RCA,

Entrada de micrófono, antena BT&FM

Tenga en cuenta que PYLEUSA se reserva el derecho de realizar cambios de producción durante la 
vida útil de nuestras líneas de productos que puedan afectar la información de este manual.

MANUAL DEL
USUARIOSPA



¡ADVERTENCIA!
PRECAUCIÓN: PARA REDUCIR EL RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA, NO RETIRE LA 
CUBIERTA DE ESTA UNIDAD. NO HAY PIEZAS REPARABLES POR EL USUARIO EN EL 

INTERIOR. REFIERA TODO EL SERVICIO A UN TÉCNICO CALIFICADO.

El símbolo del destello de luz con punta de �echa dentro de un triángulo equilátero tiene por 
objeto alertar al usuario de la presencia de  tensión "peligrosa" dentro de la carcasa del producto 
que puede ser de magnitud su�ciente para constituir un riesgo de descarga eléctrica para los seres 
humanos. Los usuarios deben mostrar seguridad adicional cuando este símbolo aparezca en este 
manual de instrucciones y seguir todas las precauciones que se indican.

El signo de exclamación dentro de un triángulo equilátero tiene por objeto alertar al usuario de la 
presencia de instrucciones importantes de operación y mantenimiento (servicio) en este manual.

Este dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase B, de conformidad con 
la Parte 15 de las Reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra 
interferencias dañinas en una instalación residencial. Este dispositivo genera, utiliza y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias dañinas en 
las comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una 
instalación en particular . Si este dispositivo causa interferencias dañinas en la recepción de radio o televisión, lo que 
se puede determinar apagando y encendiendo el dispositivo, se recomienda al usuario que intente corregir la 
interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:

Reoriente o reubique la antena receptora.•
Aumente la separación entre el dispositivo y el receptor.•

Consulte al distribuidor o a un técnico experimentado en radio/TV para obtener ayuda.•

Conecte el dispositivo a una toma de corriente en un circuito diferente al que está conectado el 
receptor.

•

La operación está sujeta a las dos condiciones siguientes:
(1) Este dispositivo no debe causar interferencias.
(2) Este dispositivo debe aceptar todas las interferencias, incluidas las interferencias que puedan hacer 
que el dispositivo funcione inesperadamente.

Este dispositivo contiene  transmisores/receptores exentos de licencia que cumplen con el RSS de 
Ciencia y Desarrollo Económico de Innovación de Canadá.

Los cambios o modi�caciones no aprobados expresamente por la parte responsable  del cumplimiento 
podrían anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

Lea atentamente estas instrucciones antes de usar este artículo.1.

Limpiar solo con un paño seco.6.

ADVERTENCIA: Para evitar incendios o descargas eléctricas, no exponga este 
equipo a la lluvia ni a la humedad. No almacene ni opere este producto cerca 
de líquidos.

5.
Siga todas las instrucciones.4.
Preste atención a todas las advertencias.3.
Guarde estas instrucciones para futuras consultas.2.



No almacene ni opere este producto cerca de fuentes de calor como radiadores, rejillas 
de calefacción, estufas u otros aparatos (incluidos ampli�cadores) que produzcan calor.

7.

No anule el propósito de seguridad del enchufe polarizado o de conexión a tierra.
Un enchufe polarizado tiene dos clavijas, una más ancha que la otra. Un enchufe de 
conexión a tierra tiene dos clavijas y una clavija de conexión a tierra redonda. La hoja 
ancha o tercera punta se proporciona para su seguridad. Si el enchufe provisto no se 
ajusta a su tomacorriente, consulte a un electricista para reemplazar el tomacorriente 
obsoleto.

8.

Desenchufe la unidad durante tormentas eléctricas o cuando no se utilice durante 
largos períodos de tiempo.

10.

Re�era todo el servicio a personal de servicio cali�cado. Se requiere servicio cuando el 
aparato se ha dañado de alguna manera, como el cable de alimentación o el enchufe 
están dañados, se ha derramado líquido o han caído objetos dentro del aparato, el 
aparato ha estado expuesto a la lluvia o la humedad, no funciona normalmente o se ha 
caído.

16.

Introduction
Para aprovechar al máximo el ampli�cador de transmisión inalámbrico BT, se 
recomienda que revise toda la información proporcionada en el manual de 
instrucciones antes de operar el equipo.

Consulte a un ingeniero profesional con licencia sobre la instalación de equipos físicos. 
Asegúrese de que todas las regulaciones locales, estatales y nacionales con respecto a la 
seguridad y el funcionamiento del equipo se entiendan y se cumplan.

15.

Antes de colocar, instalar, montar o suspender cualquier producto, inspeccione todos los 
herrajes, suspensiones, gabinetes, transductores, soportes y equipos asociados en busca 
de daños. Cualquier componente faltante, corroído, deformado o sin capacidad de carga 
podría reducir signi�cativamente la resistencia de la instalación, la colocación o la matriz.
Cualquier condición de este tipo reduce gravemente la seguridad de la instalación y 
debe corregirse de inmediato. Utilice únicamente hardware que esté clasi�cado para la 
carga condiciones de la instalación y cualquier posible sobrecarga inesperada a corto 
plazo. Nunca exceda la clasi�cación del hardware o equipo.

14.

Al conectar a tierra esta unidad, asegúrese de hacerlo correctamente, para no anular 
la conexión a tierra incorporada en esta unidad.

13.

Una vez que se complete la instalación y el cableado, encienda todo su equipo con los 
controles de volumen y nivel apagados. Una vez que todo el equipo esté encendido, 
suba lentamente los controles de volumen o nivel a sus posiciones adecuadas.

12.

Al cablear esta unidad y todos los demás equipos utilizados en conexión a esta unidad, 
asegúrese de que todo su equipo esté apagado.

11.

Proteja todos los cables conectados a esta unidad para que no se pisen o pellizquen, 
especialmente los enchufes y el punto donde salen de la unidad. Al retirar el cable de la 
toma de corriente, retírelo sujetando el enchufe, no tirando del cable.

9.



A: Conecte la entrada de audio con la salida de audio de CD/DVD/TV1.

B: Salida de señal que se puede conectar con notro     
ampli�cador o altavoces autoampli�cados.

2.

PASOS PARA EL RADIOCONTROL FM3.

CONTROL REMOTO4.

Estas tomas no admiten señal de vídeo, así que asegúrese 
de que el terminal de CD/DVD/AUX esté conectado.

•

Presione este botón para ingresar al modo de control 
de carpetas en el modo de reproducción USB o SD.

1.

Estos botones son multifunción, presione los números 
para seleccionar las pistas directamente. Las unidades 
tardan entre 2 y 3 segundos en responder en modo USB 
o SD. Mantenga presionados estos botones durante 3 
segundos para seleccionar la entrada de origen. Por 
ejemplo, mantenga presionado el botón 4 durante 3 
segundos para seleccionar el modo de trabajo de 
Bluetooth.

6.

Presione dos botones para ajustar el sonido de los 
agudos, TREBLE- es para reducir la salida de AGUDOS, 
Bass+ es para aumentar la salida de AGUDOS.

5.

Presione dos botones para seleccionar la pista anterior o 
siguiente en el modo de trabajo USB o SD o BT, para 
seleccionar  la estación anterior o siguiente en el modo 
de trabajo FM.

4.

Presione dos botones para ajustar el sonido Bass, 
BASS- es para reducir la salida de graves, BASS+ es 
para aumentar la salida de graves.

3.

Presione estos botones para seleccionar 8 tipos de 
efectos DSP directamente.

2.

Presione este botón para silenciar el sonido.7.

A. Conecte la antena FM antes de usar la radio FM.

C. Presione  el botón PLAY / PAUSE en el panel frontal o en el control remoto, y 
escaneará automáticamente y dañará la estación de radio FM de 87.SMhz a 108Mhz.

D. Presione  el botón NEXT/PREV para seleccionar la estación FM.

B. Presione  el botón MODE en el panel frontal o en el control remoto para seleccionar 
el modo FM.

Se escuchará ruido cuando conecte la unidad con la 
salida de vídeo CD/DVD/TV por error.

•

ATENCIÓN

NOTAS:



Presione este botón para seleccionar una entrada de fuente, alternando HD1, HD2, 
Óptico, Coaxial, FM, USB, SD, BT, DVD, CD y entrada AUX.

8.

Presione estos dos botones para aumentar o disminuir el volumen del sonido.10.

¡ATENCIÓN!

NO utilice el puerto USB para alimentar otros dispositivos, ya que puede dañar la 
unidad y emitir humo.

Cambie al modo USB o SD solo después de insertar el controlador �ash USB o la tarjeta SD.

PANEL FRONTAL Y TRASERO

Presione este botón para seleccionar el modo de repetición. Archivo de reproducción 
actual de una repetición, Repetición total de todos los archivos de reproducción en el USB o SD.

11.

Función de reproducción y pausa para todos los modos de trabajo. Presione este botón para 
escanear automáticamente el canal en modo FM y almacenar automáticamente el canal.

9.

FORMATO DE ARCHIVO
Solo los formatos MP3 y WAV son compatibles con los archivos almacenados en USB/SD. 
La unidad puede omitir los archivos de pista no compatibles en tarjetas USB o SD.

5.

PUERTO USB
El puerto USB solo se utiliza para reproducir archivos de audio en su unidad �ash USB.
NO lo use como fuente de alimentación, ya que puede dañar la unidad.

6.



Lector de tarjetas SD/puerto USB: Para usar medios externos en este dispositivo, 
simplemente conecte su SD/USB a estos puertos.
Pantalla LED: Toda la información relacionada con los medios externos o este dispositivo 
se mostrará desde esta pantalla.
Selección de carpetas y pistas. Presione esta perilla para ingresar al control de carpeta, 
presione nuevamente para cancelar.
Perilla de volumen maestro: Ajusta el volumen maestro. Presione esta perilla para 
seleccionar EQ.
Interruptor de encendido: Presione este interruptor para encender y apagar la unidad.
ENTRADAS DE MICRÓFONO: Para conectar KARAOKE o MICRÓFONO EXTERNO.
Perilla de control de volumen del micrófono: Gire esta perilla para ajustar el nivel de 
volumen del micrófono.
Perilla de control del tiempo de retardo del micrófono: Gire esta perilla para ajustar el 
tiempo de retardo del micrófono.
Perilla de control de profundidad de reverberación del micrófono: Gire esta perilla 
para ajustar la profundidad de reverberación del micrófono.

1.

2.

3.

4.

5.
6.
7.

8.

9.

Control de graves: Gire esta perilla para ajustar las frecuencias bajas de L CH y R CH.
Control de agudos: Gire esta perilla para ajustar las frecuencias altas de L CH y R CH.
Balance: Controla el balance de volumen desde el Chanel izquierdo hasta el Chanel 
derecho.
Conector de salida de auriculares: Conecte los auriculares.
Selector de entrada: Gire este botón para elegir la entrada favorable.
Entrada AUX: IPOD/MP3 JACK-IPOD/MP3 se conecta a este jack.
ENTRADA DE AUDIO: Conecte las tomas de salida de audio de DVD/CD a estas tomas.
SALIDA DE LÍNEA: Conecte las tomas de entrada RECORD a estas tomas.
Entrada óptica: Conecte el conector de salida óptica del televisor, DVD, etc.
Entrada coaxial: Conecte el conector de salida coaxial del televisor, DVD, etc.
Entrada HD 1: Conecte el conector de salida HD desde TV, DVD, etc.
Entrada HD 2: Conecte el conector de salida HD desde TV, DVD, etc.
Salida HD: Conecte el conector de entrada HD al televisor, monitor, etc.
SALIDA DE ALTAVOZ: Conecte su sistema de altavoces a estos terminales.
CONECTOR DE ANTENA FM: Conéctese para antenas FM.
ANTENA BLUETOOTH: Tire de la antena hacia afuera cuando use la entrada Bluetooth
FUENTE DE ALIMENTACIÓN: Conéctese a una toma de corriente de CA de 115 V / 
60 Hz y 230 V / 50 Hz.
SELECTOR DE TENSIÓN DE ALIMENTACIÓN: 115V/230V.

10.
11.
12.

13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.

27.



BOTÓN DE MODO: Presione este botón para seleccionar una entrada entre HDI, HD2, 
óptico, Coaxial, FM, USB, SD, BT, DVD, CD y entrada AUX.
El modo USB/SD se con�gurará automáticamente después de encender la unidad. 
Reproduce automáticamente archivos mp3 después de insertar una unidad �ash USB o 
una tarjeta SD.

A.

BOTÓN de repetición: Presione este botón para seleccionar el modo de repetición.
Uno: repita el archivo de reproducción actual.
Todos: repita todos los archivos reproducidos en el USB o SD.
Aleatorio: reproduce archivos en el USB o SD sin ningún patrón regular.

B.

BOTÓN PREV: Utilice este botón para seleccionar la pista anterior en función de estos 
diferentes modos, como se muestra a continuación.
• En modo USB/5D: Utilícelo para seleccionar la pista anterior.
• En el modo BT inalámbrico: Utilícelo para seleccionar la pista anterior.
• En modo FM: Utilícelo para seleccionar el canal de radio anterior.

C.

BOTÓN DEL PANEL DE CONTROL

PASOS PARA LAS ESTACIONES DE FM, ESCANEO Y RECEPCIÓN

Presione dos dígitos para seleccionar directamente la estación de radio en la tienda.
Presione tres o cuatro dígitos para seleccionar directamente la frecuencia de la estación 
de radio de 87.5-108.0MHz.

Conecte la antena FM a la toma FM en el panel trasero, el otro extremo está en una 
posición relativamente abierta.

a-- 

Presione el botón MODE para ingresar al modo FM.b-- 

Presione el BOTÓN REPRODUCIR / PAUSA una vez para escanear automáticamente 
todas las frecuencias de 87.5MHz a 108MHz, después de buscar, la unidad almacenará 
automáticamente todos los canales de radio.

c-- 

Presione el BOTÓN DE PRESA o el BOTÓN SIGUIENTE para seleccionar el canal de radio 
anterior o Siguiente canal de radio.

d-- 

BOTÓN SIGUIENTE: Utilice estos botones para seleccionar la siguiente pista en función de 
estos diferentes modos, como se indica a continuación.
• En modo USB/SD: Utilícelo para seleccionar la siguiente pista.
• En el modo BT inalámbrico: Utilícelo para seleccionar la siguiente pista.
• En modo FM: Utilícelo para seleccionar el siguiente canal de radio.

E.

Cada vez que se presiona el BOTÓN DE REPRODUCCIÓN/PAUSA, la operación cambia de 
reproducción a pausa. Presione el BOTÓN DE REPRODUCCIÓN / PAUSA una vez para 
escanear automáticamente todas las frecuencias de 87.5MHz a 108MHz en modo FM. 
Presione el botón para escanear automáticamente los canales cuando use la radio FM por 
primera vez. Después de buscar, la unidad almacenará automáticamente todos los 
canales de radio y reproducirá desde el primer canal de radio.
No es necesario volver a escanear cada inicio de radio FM.

D.



MODO: La pantalla mostrará "USB" cuando esté con�gurado en modo USB, "SD" 
cuando esté con�gurado en modo de tarjeta SD, "BLUE" cuando esté con�gurado 
en modo bluetooth, "87.5-108" cuando esté con�gurado en modo FM.

1.

Repetir: Cambia el modo de repetición.2.

Muestra la frecuencia FM de la emisora actual.9.

Tiempo transcurrido: Aquí se mostrará el tiempo transcurrido de la pista actual.8.

Modo de búsqueda de carpetas: presione la perilla de carpeta/pista, "F001" se 
mostrará en la pantalla LED y gire la perilla de carpeta/pista para seleccionar una 
carpeta.

6.

Modo de búsqueda de pistas: Gire la perilla de carpeta/pista o presione los 
botones anterior y siguiente, aquí se mostrará el número de pista actual.

7.

Pantalla de visualización de la consola de control de tarjeta USB/SD

Pista anterior para el modelo USB/SD/BT o emisora anterior para el modo FM.3.

      Botón de reproducción y pausa; en el modo FM, presione este botón para 
buscar automáticamente la estación FM y guardar automáticamente la estación.

        Siguiente pista para el modelo USB/SD/BT o siguiente emisora de radio para 
el modo FM.

4.

5.



Contenido de la caja:

Gire esta perilla en el sentido de las agujas del reloj para buscar a través de todas las pistas 
dentro de la unidad �ash USB / tarjeta SD. Cada pista aparecerá por el número de la pista. 
Mostrará las pistas o carpetas cronológicamente (desde el momento en que se cargaron los 
archivos en la unidad �ash USB / tarjeta SD. Presione la perilla para comenzar a reproducir la 
pista deseada. Primero se mostrarán las pistas en el archivo raíz y luego las pistas que están 
en carpetas.

•

Perilla de búsqueda de pistas/carpetas

A. Presione el botón MODE o presione el botón BT e ingrese al modo BT inalámbrico.
B. Busque el dispositivo BT inalámbrico y busque el nombre BT "PYLEUSA o BT''.
C. Seleccione el nombre de emparejamiento PYLEUSA o BT y espere a que el dispositivo 
se empareje.
D. La unidad emitirá un sonido que con�rma que los dispositivos se han emparejado 
correctamente.
E. Una vez emparejado, puede reproducir música desde su dispositivo Wireless BT. 
También puede utilizar los botones de control de la unidad para seleccionar las pistas de 
su dispositivo Wireless BT.
F. Utilice los otros controles, reproducir/pausar, pista anterior y pista siguiente para 
reproducir audio desde Wireless BT.

NOTA:
La entrada USB SOLO está diseñada para conectarse a una unidad de tablero USB 
(memoria USB). Si conecta un reproductor de MP3 o una computadora 
directamente a la entrada de la unidad �ash USB, la unidad no podrá reproducir el 
audio de esos dispositivos.

Presione esta perilla para activar la función de búsqueda de carpetas. Una vez presionada, la 
palabra "F00l" comenzará a mostrarse en la pantalla. Luego, gire esta perilla en el sentido de 
las agujas del reloj para buscar las carpetas dentro de la unidad �ash USB / tarjeta SD. 
Presione la perilla para comenzar a reproducir las pistas de esa carpeta.

•

PASOS PARA CONECTARSE CON UN DISPOSITIVO BLUETOOTH

• Receptor ampli�cador

• Control remoto

• Antena FM

• Pila AAA



Features:

Diseño de ampli�cador de audio HIFI de 2.0 canales

Capacidad de transmisión de audio inalámbrica Bluetooth

Lectores de tarjetas de memoria USB Flash y SD

Radio FM con gran pantalla LED digital

Búsqueda automática de emisoras FM

Efectos DSP (General, en vivo, Graves, POP, Clásico, Jazz, Rock, 30)

Sonoridad activada/desactivada

Entradas ópticas

Entradas coaxiales

Entradas HDMI

Salidas HDMI

Radio FM con gran pantalla LED digital

Conector de entrada auxiliar (3,5 mm)

Conecte y transmita audio desde dispositivos externos

Conectores de entrada de audio RCA (L/R) de múltiples fuentes

Entradas de micrófono de 1/4"

Soporta 2K/4K y 30 Video para HDMI

Salidas de auriculares de 1/4"

Pares de conectores de entrada de audio RCA (L/R)

Par de conectores de salida de audio RCA (L/R)

Conectores de altavoz tipo banana tipo tornillo combinado

Centro de control de botones del panel frontal

Fuente de entrada independiente seleccionable

Graves, Agudos, Balance, Volumen de la fuente ajustable

Perilla de control de búsqueda de música única 'Carpeta / pista'

Funciones de archivo de audio de repetición y aleatorias

Control independiente del volumen de los auriculares

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•



Advertencia de la Proposición 65 de California
ADVERTENCIA:

Este producto contiene carbonato de níquel, que el estado de 
California reconoce como causante de cáncer, defectos congénitos y 
otros daños reproductivos. Do no ingerir.
Para obtener más información, visite: www. P65advertencias.ca.Gov

Conectividad bluetooth:

Receptor inalámbrico de transmisión de música incorporado

Compatible con todos sus dispositivos Bluetooth favoritos (iPhone, Android, 

teléfonos inteligentes, iPad, tabletas, etc.)

Versión de Bluetooth: 5.0

Alcance inalámbrico: 45'+ ft. (1.371 + cm)

Nombre de la red Bluetooth: 'PYLEUSA' o 'BT'

•

•

•

•

•

•

Especi�caciones técnicas:

Potencia de salida RMS: 35 vatios x 2 @ 8 ohmios

Material de construcción: metal, panel de aleación de aluminio

Tamaño de la pantalla LED: 3.3”x1” -inches (8.38 x 2.54 cm)

Potencia máxima de salida: 300 vatios (@ 4 ohmios)

Control de tono: Graves, f=l 00Hz +/-12dB, Agudos, f=l 0 KHz +/-12dB

Respuesta de frecuencia: 20-20KHz, +/-2dB

Relación señal/ruido: >85dB

T.H.D.: <1.0%

Sensibilidad de entrada: 200 mV

Tamaño máximo de soporte de tarjetas de memoria USB Flash y SD: 64 GB

Soporte de archivos multimedia digitales: MP3, WAV, WMA, APE

Control remoto que funciona con baterías, requiere batería AAA (incluida)

Longitud del cable de alimentación: 4.5'ft. (137 cm)

Dimensiones del producto (largo x ancho x alto): 

10.2" x 9.8" x 2.8" -pulgadas (26 x 25 x 7 -cm)

Alimentación: 110/230V, conmutable 

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•





MODE D’EMPLOI

Amplificateur sans fil BT pour la diffusion en continu
PDA99BUEU-PDA99BUUK

Système de réception audio multicanal pour la maison avec une puissance de 300 watts 
avec entrée et sortie HD, optique/coaxiale, radio FM, BT, USB/SD, AUX, RCA,

Entrée microphone, antenne BT&FM

Veuillez noter que PYLEUSA se réserve le droit d'apporter des modi�cations à la production pendant la durée de 
vie de ses lignes de produits, ce qui peut avoir un impact sur les informations contenues dans ce manuel.

FRE



ATTENTION !
ATTENTION : POUR REDUIRE LE RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE, NE RETIREZ PAS LE COUVERCLE 

DE CET APPAREIL. L'INTÉRIEUR DE L'APPAREIL NE CONTIENT AUCUNE PIÈCE RÉPARABLE PAR 

L'UTILISATEUR. TOUTE INTERVENTION DOIT ÊTRE CONFIÉE À UN TECHNICIEN QUALIFIÉ.

Le symbole de l'éclair avec une �èche dans un triangle équilatéral est destiné à alerter 
l'utilisateur de la présence d'une tension "dangereuse" à l'intérieur du produit, qui peut être 
d'une magnitude su�sante pour constituer un risque de choc électrique pour les personnes.
Les utilisateurs doivent être très attentifs lorsque ce symbole apparaît dans ce manuel 
d'instructions et suivre toutes les précautions indiquées.

Le point d'exclamation dans un triangle équilatéral signale à l'utilisateur la présence dans ce 
manuel d'importantes instructions relatives à l'utilisation et à l'entretien (maintenance).

Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites imposées aux appareils numériques de 
classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont faites pour apporter une 
protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle.
Cet appareil génère, utilise et peut émettre une énergie de fréquence radio et, s'il n'est pas installé et 
utilisé conformément aux réglementations de la FCC et s'il est utilisé comme indiqué, il peut causer 
des interférences nuisibles aux communications radio.
Cependant, il n'y a aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation 
particulière. Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, 
ce qui peut être déterminé en allumant et en éteignant l'équipement, l'utilisateur est encouragé à 
essayer de corriger les interférences en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes.

Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.•
Augmenter la distance entre l'appareil et le récepteur.•

Consultez votre revendeur ou un technicien radio/TV agréé.•
Brancher l'appareil sur une prise d'un circuit di�érent de celui sur lequel le récepteur est branché.•

Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :
(1) Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences.
(2) L'appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences susceptibles de provoquer
 un    fonctionnement indésirable de l'appareil.

Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs exempts de licence qui sont conformes à la 
réglementation du ministère de l'Innovation, des Sciences et du Développement économique (RSS).

Les changements ou modi�cations non expressément approuvés par la partie responsable de la 
conformité peuvent invalider l'autorisation de l'utilisateur à faire fonctionner l'équipement.

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser cet appareil.1.

Nettoyer uniquement avec un chi�on sec.6.

AVERTISSEMENT: Pour éviter tout risque d'incendie ou d'électrocution, ne pas 
exposer l'appareil à la pluie ou à l'humidité. Ne pas stocker ou utiliser l'appareil 
à proximité de liquides.

5.
Suivre toutes les instructions.4.
Respecter tous les avertissements.3.
Conservez ces instructions pour vous y référer ultérieurement.2.



Ne rangez pas et n'utilisez pas ce produit à proximité de sources de chaleur telles que 
radiateurs, chau�ages, cuisinières ou autres appareils (y compris les ampli�cateurs) qui 
produisent de la chaleur.

7.

Ne pas aller à l'encontre de l'objectif de sécurité de la prise polarisée ou la prise de terre.
Une prise polarisée a deux lames, l'une plus large que l'autre. Une prise de terre
a deux lames et un pôle pour la mise à la terre rond. La lame large ou le troisième pôle 
sont pour votre sécurité. Si la prise fournie n'est pas adaptée à votre prise, contactez un 
électricien pour remplacer la prise obsolète.

8.

Débranchez l'appareil en cas d'orage ou lorsqu'il n'est pas utilisé pendant de longues périodes.10.

Con�ez l'entretien de votre appareil à un technicien quali�é. Une réparation est 
nécessaire lorsque l'appareil a été endommagé de quelque manière que ce soit, par 
exemple lorsque le câble d'alimentation ou la prise sont endommagés, lorsqu'un liquide 
a été renversé ou que des objets sont tombés dans l'appareil, lorsque l'appareil a été 
exposé à la pluie ou à l'humidité, lorsqu'il ne fonctionne pas normalement ou lorsqu'il a 
subi une chute.

16.

Introduction
Pour tirer le meilleur parti de votre ampli�cateur de di�usion en continu sans �l BT, 
nous vous recommandons de lire toutes les informations fournies dans le manuel 
d'instructions avant d'utiliser l'appareil.

Consulter un ingénieur professionnel agréé pour l'installation de l'équipement physique.
S'assurer que toutes les réglementations locales, régionales et nationales concernant la 
sécurité et le fonctionnement des équipements sont comprises et respectées.

15.

Avant de placer, d'installer, d'armer ou de suspendre un produit, inspectez l'ensemble du 
matériel, des suspensions, des armoires, des transducteurs, des supports et de 
l'équipement associé pour véri�er qu'ils ne sont pas endommagés. Tout élément 
manquant, corrodé, déformé ou inadapté à la charge peut réduire considérablement la 
résistance de l'installation, du positionnement ou de l'ensemble.
Une telle situation réduit sérieusement la sécurité de l'installation et doit être corrigée 
immédiatement. N'utilisez que du matériel adapté aux conditions de charge de 
l'installation et à toute surcharge imprévue et de courte durée.
Ne jamais dépasser les valeurs nominales du matériel ou de l'équipement.

14.

Lorsque vous mettez l'appareil à la terre, veillez à le faire correctement a�n de ne pas 
compromettre la mise à la terre intégrée à l'appareil.

13.

Une fois l'installation et le câblage terminés, allumez tous les appareils en baissant les 
commandes de volume et de niveau. Une fois que tous les appareils sont allumés, 
augmentez lentement le volume ou les commandes de niveau jusqu'à la position correcte.

12.

Lors du câblage de cet appareil et de tous les autres équipements utilisés en relation 
avec cet appareil, assurez-vous que tous les équipements sont éteints.

11.

Protégez tous les câbles connectés à cet appareil contre le piétinement et l'écrasement, en 
particulier les prises et l'endroit où ils sortent de l'appareil. Lorsque vous retirez le câble de 
la prise, retirez-le en tenant la �che et non en tirant sur le câble.

9.



A : Connecter l'entrée audio à la sortie audio CD/DVD/TV.1.

B: Sortie de signal pouvant être connectée à d'autres      
ampli�cateurs ou enceintes ampli�ées.

2.

ÉTAPES DE LA COMMANDE RADIO FM3.

TÉLÉCOMMANDE4.

Ces prises ne prennent pas en charge le signal vidéo, 
assurez-vous donc que la borne CD/DVD/AUX est 
connectée.

•

Appuyez sur cette touche pour accéder au mode de 
contrôle des dossiers en Mode de lecture USB ou SD.

1.

Ces boutons sont multifonctions, appuyez sur les 
numéros pour sélectionner directement les pistes. Les 
unités prennent 2 à 3 secondes pour répondre en mode 
USB ou SD. Appuyez sur ces boutons et maintenez-les 
enfoncés pendant 3 secondes pour sélectionner l'entrée 
de la source. Par exemple, appuyez sur le bouton 4 et 
maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes pour 
sélectionner le mode de fonctionnement Bluetooth.

6.

Appuyez sur les deux boutons pour régler le son des 
aigus, TREBLE- pour réduire la sortie des aigus, Treble + 
pour augmenter la sortie des aigus.

5.

Appuyez sur les deux boutons pour sélectionner la 
piste précédente ou suivante en mode USB, SD ou BT, 
pour sélectionner la station précédente ou suivante 
en mode FM.

4.

Appuyez sur les deux boutons pour régler les basses, 
BASS- pour réduire les basses, BASS+ pour les 
augmenter.

3.

Appuyez sur ces boutons pour sélectionner directement 
8 types d'e�ets DSP.

2.

Appuyez sur ce bouton pour couper le son.7.

A. Branchez l'antenne FM avant d'utiliser la radio FM.

C. Appuyez sur la touche PLAY/PAUSE du panneau avant ou de la télécommande 
pour sélectionner le mode FM, le balayage automatique et la station de radio FM 
de 87,5 Mhz à 108 Mhz.
D. Appuyez sur la touche PREC/SUCC pour sélectionner la station FM.

B. Appuyez sur la touche MODE du panneau avant ou de la télécommande pour 
sélectionner le mode FM.

Si vous connectez l'appareil à la sortie vidéo CD/DVD/TV 
par erreur, vous entendrez du bruit.

•

ATTENTION

NOTES:



Appuyez sur cette touche pour sélectionner une entrée source, en choisissant HD1, HD2, 
Opitcal, Coaxial, FM, USB, SD, BT, DVD, CD et entrée AUX.

8.

Appuyez sur ces deux boutons pour augmenter ou diminuer le volume du son.10.

ATTENTION!

N'utilisez PAS le port USB pour alimenter d'autres appareils, car cela pourrait 
endommager l'appareil.

Ne passez en mode USB ou SD qu'après avoir inséré le pilote de mémoire USB ou la carte SD.

PANNEAU AVANT ET ARRIÈRE

Appuyez sur ce bouton pour sélectionner le mode de répétition. Un : répète le �chier 
en cours de lecture, Tous : répète tous les �chiers lus dans la mémoire USB ou SD.

11.

Fonction de lecture et de pause pour tous les modes. Appuyez sur cette touche 
pour e�ectuer une recherche automatique des chaînes en mode FM et mémoriser 
automatiquement la chaîne.

9.

FORMAT DU FICHIER
Pour les �chiers stockés sur USB/SD, seuls les formats MP3 et WAV sont pris en charge.
L'appareil peut sauter des �chiers de chanson non pris en charge sur des cartes USB ou SD.

5.

PORT USB
Le port USB est uniquement utilisé pour lire les �chiers audio contenus dans la clé USB.
NE PAS l'utiliser pour l'alimentation électrique, car cela pourrait endommager l'appareil.

6.



Lecteur de carte SD/port USB : pour utiliser des supports externes sur cet appareil, il su�t de 
brancher la carte SD/USB sur ces ports.
Écran LED : toutes les informations relatives au support ou à l'appareil externe sont a�chées 
sur cet écran.
Sélection des dossiers et des pistes Appuyez sur ce bouton pour accéder au contrôle des 
dossiers, appuyez à nouveau pour annuler.
Bouton de volume principal : règle le volume principal. Appuyez sur ce bouton pour 
sélectionner EQ.
Interrupteur d'alimentation : appuyez sur cet interrupteur pour allumer et éteindre 
l'appareil.
ENTRÉES MICROPHONES : Pour connecter un KARAOKE ou un microphone externe.
Bouton de réglage du volume du microphone : Tournez ce bouton pour régler le niveau de 
volume du microphone.
Bouton de réglage du délai du microphone : tournez ce bouton pour régler le délai du 
microphone.
Bouton de réglage de la profondeur de la réverbération du microphone : Tournez ce 

1.

2.

3.

4.

5.

6.
7.

8.

9.

Réglage des basses : Tournez ce bouton pour régler les basses fréquences de L CH et R CH.
Bouton des aigus : Tournez ce bouton pour régler les fréquences des aigus de L CH et R CH.
Balance : contrôle l'équilibre du volume entre le canal gauche et le canal droit.
Prise de sortie casque : permet de brancher un casque.
Sélecteur d'entrée : Tournez ce bouton pour choisir l'entrée souhaitée.
Entrée AUX : IPOD/MP3 se connecte à cette prise.
AUDIO INPUT : Connectez les prises de sortie audio du DVD/CD à ces prises.
LINE OUTPUT : Connectez les jacks d'entrée RECORD à ces jacks.
Entrée optique : Connectez la prise de sortie optique à la télévision, au DVD, etc.
Entrée coaxiale : connecter la prise de sortie coaxiale d'un téléviseur, d'un DVD, etc.
Entrée HD 1 : Connectez la prise de sortie HD d'un téléviseur, d'un DVD, etc.
Entrée HD 2 : Connectez la prise de sortie HD d'un téléviseur, d'un DVD, etc.
Sortie HD : Connectez la prise d'entrée HD à un téléviseur, un moniteur, etc.
SORTIE ENCEINTES : Connectez le système son à ces bornes.
CONNECTEUR D'ANTENNE FM : Permet de connecter les antennes FM.
ANTENNE BLUETOOTH : Sortez l'antenne lorsque vous utilisez l'entrée Bluetooth.
ALIMENTATION : Branchez l'appareil sur une prise de courant alternatif 115V/60Hz et 
230V/50Hz.
SÉLECTEUR DE TENSION D'ALIMENTATION : 115V/230V.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.

27.



BOUTON MODE : Appuyez sur ce bouton pour sélectionner une entrée parmi les 
suivantes : HDI, HD2, optique, coaxiale, FM, USB, SD, BT, DVD, CD et AUX.
Le mode USB/SD est réglé automatiquement après la mise en marche de l'appareil.
Lecture automatique des �chiers mp3 après l'insertion d'une clé USB ou d'une carte SD.

A.

BOUTON DE RÉPÉTITION : Appuyez sur ce bouton pour sélectionner le mode de répétition.
Un - Répète le �chier en cours de lecture.
Tous - Répète tous les �chiers de la clé USB ou de la carte SD.
Random - Lit les �chiers contenus dans la clé USB ou SD de manière aléatoire.

B.

BOUTON PRÉCÉDENT : Utilisez ce bouton pour sélectionner la piste précédente en 
fonction des di�érents modes, comme indiqué ci-dessous.
• En mode USB/SD : Permet de sélectionner la piste précédente.
• En mode BT sans �l : Utilisez cette touche pour sélectionner la piste précédente.
• En mode FM : Utilisez cette touche pour sélectionner le canal radio précédent.

C.

BOUTON DU PANNEAU DE CONTRÔLE

ÉTAPES DE RÉCEPTION DES STATIONS FM DE BALAYAGE

Appuyez sur deux chi�res pour sélectionner directement la station de radio en mémoire.
Appuyez sur trois ou quatre chi�res pour sélectionner directement la fréquence de la station radio 
entre 87,5 et 108,0 MHz.

Connecter l'antenne FM à la prise FM sur le panneau arrière, l'autre extrémité dans une 
position relativement ouverte.

a-- 

Appuyez sur la touche MODE pour accéder au mode FM.b-- 

Appuyer une fois sur la touche PLAY/PAUSE pour balayer automatiquement toutes
 les fréquences de 87,5 MHz à 108 MHz ; après la recherche, l'appareil mémorise 
automatiquement tous les canaux radio.

c-- 

Appuyez sur le BOUTON PREC ou le BOUTON SUIV pour sélectionner le canal radio 
précédent ou suivant.

d-- 

BOUTON SUIVANT : Utilisez ce bouton pour sélectionner la piste suivante en fonction des 
di�érents modes, comme indiqué ci-dessous.
• En mode USB/SD : permet de sélectionner la piste suivante.
• En mode BT sans �l : Utilisez cette touche pour sélectionner la piste suivante.
• En mode FM : permet de sélectionner le canal radio suivant.

E.

Chaque pression sur le BOUTON PLAY/PAUSE permet de passer de la lecture à la pause. 
Appuyez une fois sur le bouton PLAY/PAUSE pour balayer automatiquement toutes les 
fréquences de 87,5 MHz à 108 MHz en mode FM. Appuyez sur la touche pour e�ectuer 
une recherche automatique des chaînes lorsque vous utilisez la radio FM pour la 
première fois. Après le balayage, l'appareil mémorise automatiquement tous les canaux 
radio et lit à partir du premier canal radio.
Il n'est pas nécessaire de répéter le balayage à chaque démarrage de la radio FM.

D.



MODE: L'écran a�che "USB" lorsque le mode USB est activé, "SD" lorsque le mode 
carte SD est activé, "BLUE" lorsque le mode Bluetooth est activé, "87.5-108" 
lorsque le mode FM est activé.

1.

Répétition: Change pour le mode de répétition.2.

A�che la fréquence FM de la station actuelle.9.

Temps écoulé: Le temps écoulé de la piste en cours s’a�che.8.

Mode de recherche par dossier: Appuyez sur le bouton de dossier/piste, "FO01" 
apparaît sur l'a�chage LED et tournez le bouton de dossier/piste pour 

6.

Mode de recherche de piste: Tournez le bouton de dossier/piste ou appuyez 
sur les boutons précédent et suivant, le numéro de la piste en cours s'a�che.

7.

Écran de la console de commande de la carte USB/SD

         Piste précédente pour le modèle USB/SD/BT ou Station précédente pour 
le mode FM.

3.

         Touche de lecture et de pause ; en mode FM, appuyez sur cette touche pour 
rechercher automatiquement la station FM et l'enregistrer automatiquement.

4.

          Piste suivante pour le modèle USB/SD/BT ou station de radio suivante 
pour le mode FM.

5.



Inclus dans le paquet:

Tournez ce bouton dans le sens des aiguilles d'une montre pour rechercher toutes les pistes 
de la clé USB/carte SD. Chaque piste est a�chée en fonction de son numéro. A�cher les 
pistes ou les dossiers par ordre chronologique (à partir du moment où les �chiers ont été 
chargés sur la clé USB/carte SD). Appuyer sur le bouton pour démarrer la lecture de la piste 
souhaitée. Les pistes a�chées en premier sont celles du �chier principal, puis viennent les 
pistes contenues dans les dossiers.

•

Bouton de recherche de piste/dossier

A. Appuyez sur le bouton MODE ou sur le bouton BT et entrez dans le mode sans �l BT.

B. Recherchez l'appareil sans �l BT et localisez le nom BT 'PYLEUSA ou BT'.

C. Sélectionnez le nom d’appairage PYLEUSA ou BT et attendez que l'appareil s’appaire.

D. L'appareil émet un son con�rmant que les appareils ont été appariés.

E. Une fois l'appairage e�ectué, vous pouvez écouter de la musique à partir de l'appareil 

sans �l BT. Vous pouvez également utiliser les boutons de commande de l'appareil pour 

sélectionner des pistes à partir du périphérique BT sans �l.

F. Utilisez les autres commandes, lecture/pause, piste précédente et piste suivante pour 

lire le son du périphérique BT sans �l.

NOTE:
L'entrée USB est destinée UNIQUEMENT à la connexion d'une clé USB (thumb drive).
Si un lecteur MP3 ou un ordinateur est connecté directement à l'entrée de la clé 
\USB, la clé ne pourra pas lire le son de ces appareils.

Appuyez sur ce bouton pour activer la fonction de recherche de dossier. Une fois appuyé, le 
mot "FO01" commence à apparaître sur l'écran. Tournez ensuite le bouton dans le sens des 
aiguilles d'une montre pour rechercher des dossiers à l'intérieur de la clé USB/carte SD.
Appuyez sur le bouton pour commencer la lecture des pistes de ce dossier.

•

ÉTAPES DE LA CONNEXION AVEC L'APPAREIL BLUETOOTH

• Ampli�cateur de réception

• Télécommande

• Antenne FM

• Pile AAA



Caractéristiques:
Conception d'un ampli�cateur audio HIFI à 2.0 canaux

Capacité de di�usion audio sans �l Bluetooth

Lecteurs de cartes mémoire USB Flash et SD

Radio FM avec grand écran numérique à LED

Recherche automatique de stations FM

8 e�ets DSP (Général, Live, VBass, POP, Classique, Jazz, Rock, 3D)

Activation/désactivation de l'intensité sonore

(1) Entrées optiques

(1) Entrées coaxiales

(2) Entrées HDMI

(1) Sorties HDMI

Radio FM avec grand écran numérique à LED

Prise d'entrée auxiliaire (3,5 mm)

Connexion et di�usion audio à partir d'appareils externes

Connecteurs d'entrée audio RCA (G/D) multi-sources

(2) entrées microphones ¼" (2)

Prise en charge de la vidéo 2K/4K et 3D pour HDMI

(1) sorties casque ¼" (1)

(2) paires de connecteurs d'entrée audio RCA (G/D)

(1) paire de connecteurs de sortie audio RCA (G/D)

Prise combo pour haut-parleur avec prise banane

Bouton du panneau avant, Centre de contrôle

Sélection indépendante de la source d'entrée

Réglage des basses, des aigus, de la balance et du volume de la source

Bouton de commande unique pour la recherche de musique dans les dossiers et les pistes

Fonctions de choix et de répétition aléatoire des �chiers audio

Contrôle indépendant du volume du casque

•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•



Avertissement California Prop 65
AVERTISSEMENT:

Ce produit contient du carbonate de nickel qui est connu de 
l'Organisation mondiale de la santé (OMS) et l'État de Californie pour 
provoquer des cancers, des malformations congénitales et d'autres 
effets néfastes sur la reproduction. Ne pas ingérer.
Pour plus d'informations : www.P65warnings.ca.gov

Connectivité Bluetooth:

Récepteur de streaming musical sans �l intégré

Compatible avec tous vos appareils Bluetooth préférés

(iPhone, Android, smartphone, iPad, tablette, etc.).

Version Bluetooth : 5.0

Portée sans �l : 14+ m (1.371 + cm)

Nom du réseau Bluetooth : 'PYLEUSA' ou 'BT'.

•

•

•

•

•

•

Caractéristiques techniques:

Puissance de sortie RMS : 35 watts x 2 @ 8 ohms

Composition: métal, panneau en alliage d'aluminium

Taille de l'écran LED : 3.3”x1” -inches (8,3 x 2,5 cm)

Puissance de sortie MAX : 300 Watts (@ 4 Ohm)

Réglage de la tonalité : Graves, f=100Hz +/-12dB, Aigus, f=10 KHz +/-12dB

Réponse en fréquence : 20-20KHz, +/-2dB

Rapport S/B : >85dB

D.H.T. : <1,0 %.

Sensibilité d'entrée : 200mV

Taille maximale des cartes mémoire USB Flash et SD prises en charge : 64 Go

Prise en charge des �chiers multimédias numériques : MP3, WAV, WMA, APE

Télécommande à piles, nécessite une pile AAA (incluse)

Longueur du câble d'alimentation : 1,4 mètre. (137 cm)

Dimensions du produit (L x P x H) : 10.2" x 9.8" x 2.8" -inches (26 x 25 x 7 -cm)

Alimentation : 110/230 V, commutable

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•





USER GUIDE

Amplificatore BT wireless per lo streaming
PDA99BUEU-PDA99BUUK

Sistema di ricezione audio domestico multicanale con potenza di 300 
Watt con ingresso e uscita HD, ottico/coassiale, radio FM, BT, USB/SD, 

AUX, RCA, Ingresso microfono, antenna BT&FM

Si prega di notare che PYLEUSA si riserva il diritto di apportare modi�che alla produzione durante la vita delle 
nostre linee di prodotti, che potrebbero avere un impatto sulle informazioni contenute in questo manuale.

ITA



ATTENZIONE!
CAUTELA: PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE, NON RIMUOVERE IL COPERCHIO DI 
QUESTA UNITÀ. ALL'INTERNO NON VI SONO PARTI RIPARABILI DALL'UTENTE. RIVOLGERSI A UN 

TECNICO QUALIFICATO PER QUALSIASI INTERVENTO DI MANUTENZIONE.

Il simbolo del lampo di luce con la punta a freccia all'interno di un triangolo equilatero 
ha lo scopo di avvisare l'utente della presenza di tensione "pericolosa" all'interno del 
prodotto, che può essere di entità su�ciente a costituire un rischio di scossa elettrica 
per le persone.Gli utenti devono prestare la massima attenzione quando questo 
simbolo appare nel presente manuale di istruzioni e seguire tutte le precauzioni 
indicate.

The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the user to
the presence of important operating and maintenance (servicing) instructions in
this manual.

Questo dispositivo è stato testato ed è risultato conforme ai limiti previsti per i dispositivi digitali di 
Classe B, ai sensi della Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono concepiti per fornire una protezione 
ragionevole contro le interferenze dannose in un'installazione domestica.
Il dispositivo genera, utilizza e può irradiare energia in radiofrequenza e, se non installato e utilizzato in 
conformità con le norme FCC ed utilizzato secondo le istruzioni, può causare interferenze dannose alle 
comunicazioni radio. Tuttavia, non è possibile garantire che non si veri�chino interferenze in una 
particolare installazione. Se questo dispositivo causa interferenze dannose alla ricezione radiotelevisiva, 
che possono essere rilevate spegnendo e riaccendendo il dispositivo, l'utente dovrà cercare di 
correggere l'interferenza adottando una o più delle seguenti misure:

Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente.•
Aumentare la distanza tra il dispositivo e il ricevitore.•

Consultare il rivenditore o un tecnico radiotelevisivo esperto.•
Collegare il dispositivo a una presa di corrente su un circuito diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.•

Il funzionamento è soggetto alle due condizioni seguenti:
(1) Il dispositivo non deve causare interferenze.
(2) Il dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza, comprese quelle che possono causare un 
funzionamento indesiderato del dispositivo.

Questo dispositivo contiene trasmettitori/ricevitori esenti da licenza conformi alla normativa RSS (RSS) 
dell'Innovation, Science and Economic Development Canada.

Cambiamenti o modi�che non espressamente approvati dalla parte responsabile della conformità 
possono invalidare l'autorizzazione dell'utente all'uso dell'apparecchiatura.

Leggere attentamente le presenti istruzioni prima di utilizzare questo apparecchio.1.

Pulire solo con un panno asciutto.6.

AVVERTENZA: Per evitare incendi o scosse elettriche, non esporre l'apparecchio alla 
pioggia o all'umidità. Non conservare o utilizzare il prodotto in prossimità di liquidi.

5.
Seguire tutte le istruzioni.4.
Seguire tutte le avvertenze.3.
Conservare queste istruzioni per necessità future.2.



Non conservare o utilizzare questo prodotto in prossimità di fonti di calore come radiatori, 
termosifoni, stufe o altri apparecchi (compresi gli ampli�catori) che producono calore.

7.

Non vani�care lo scopo di sicurezza della spina polarizzata o con messa a terra.
Una spina polarizzata ha due lame, una più larga dell'altra. Una spina con messa a terra
ha due lame e un polo di messa a terra rotondo. La lama larga o il terzo polo sono
previsti per la sicurezza dell'utente. Se la spina in dotazione non è adatta alla vostra 
presa, rivolgetevi ad un elettricista per la sostituzione della presa obsoleta.

8.

Scollegare l'apparecchio in caso di temporali o quando rimane inutilizzato per lunghi 
periodi di tempo.

10.

Rivolgersi a personale di assistenza quali�cato per tutti gli interventi di manutenzione. 
L'assistenza è necessaria quando l'apparecchio è stato danneggiato in qualsiasi modo, 
come ad esempio il cavo di alimentazione o la spina sono danneggiati, è stato versato 
del liquido o sono caduti degli oggetti nell'apparecchio, l'apparecchio è stato esposto 
alla pioggia o all'umidità, non funziona normalmente o è caduto.

16.

Introduzione
Per ottenere il massimo dall'ampli�catore per lo streaming wireless BT, si consiglia 
di di leggere tutte le informazioni fornite nel manuale di istruzioni prima di utilizzare 
l'apparecchiatura.

Consultare un ingegnere professionista autorizzato per l'installazione delle apparecchiature 
�siche.
Assicurarsi che tutte le norme locali, statali e nazionali relative alla sicurezza e al 
funzionamento delle apparecchiature siano comprese e rispettate.

15.

Prima di posizionare, installare, armare o sospendere qualsiasi prodotto, ispezionare 
tutto l'hardware, le sospensioni, gli armadietti, i trasduttori, le sta�e e le attrezzature 
associate per veri�care che non siano danneggiati. Qualsiasi componente mancante, 
corroso, deformato o non idoneo al carico potrebbe ridurre signi�cativamente la 
resistenza dell'installazione, del posizionamento o dell'array.
Qualsiasi condizione di questo tipo riduce gravemente la sicurezza dell'installazione e 
deve essere immediatamente corretta. Utilizzare solo ferramenta adatta alle condizioni 
di carico dell'installazione e di eventuali sovraccarichi imprevisti e di breve durata.

14.

Quando si collega l'unità a terra, assicurarsi di farlo correttamente, in modo da non 
compromettere la messa a terra incorporata nell'unità.

13.

Una volta completati l'installazione e il cablaggio, accendere tutte le apparecchiature 
con i controlli di volume e livello abbassati. Una volta che tutte le apparecchiature sono 
accese, alzare lentamente i controlli del volume o del livello nella posizione corretta.

12.

Durante il cablaggio di questa unità e di tutte le altre apparecchiature utilizzate in 
connessione con questa unità assicurarsi che tutte le apparecchiature siano spente.

11.

Proteggere tutti i cavi collegati a questo apparecchio per evitare che vengano calpestati 
o schiacciati, in particolare le spine e il punto in cui escono dall'apparecchio. Quando si 
rimuove il cavo dalla presa di corrente, rimuoverlo tenendo la spina e non tirando il cavo.

9.



A: Collegare l'ingresso audio con l'uscita audio CD/DVD/TV.1.

B: Uscita del segnale che può essere collegata ad altri 
ampli�catori o di�usori ampli�cati.

2.

PASSAGGI PER IL CONTROLLO RADIO FM3.

CONTROLLO A DISTANZA4.

Queste prese non supportano il segnale video, quindi 
accertarsi , che il terminale CD/DVD/AUX sia collegato.

•

Premere questo pulsante per accedere alla modalità 
di controllo della cartella inmodalità di riproduzione 
USB o SD.

1.

Questi pulsanti sono multifunzione, premere i numeri 
per selezionare direttamente le tracce. Le unità 
impiegano 2-3 sec. per rispondere in modalità USB o SD. 
Tenere premuti questi pulsanti per 3 secondi per 
selezionare l'ingresso della sorgente. Ad esempio,
premere e tenere premuto il pulsante 4 per 3 secondi per 
selezionare la modalità di lavoro Bluetooth.

6.

Premere i due pulsanti per regolare il suono Treble, 
TREBLE- è per ridurre l'uscita TREBLE, Bass+ è per 
aumentare l'uscita TREBLE.

5.

Premere i due pulsanti per selezionare la traccia 
precedente o successiva in modalità di funzionamento 
USB o SD o BT, per selezionare stazione precedente o 
successiva in modalità di lavoro FM.

4.

Premere i due pulsanti per regolare i bassi, BASS per 
ridurre i bassi, BASS+ per aumentarli.

3.

Premere questi pulsanti per selezionare direttamente 
8 tipi di e�etti DSP.

2.

Premere questo pulsante per disattivare l'audio.7.

A. Collegare l'antenna FM prima di utilizzare la radio FM.

C. Premere il tasto PLAY/PAUSA sul pannello frontale o sul 
telecomando per selezionare la modalità FM. Scansione automatica 
e la stazione radio FM da 87,5 
D. Premere il pulsante PREC/SUCC per selezionare la stazione FM.

B. Premere il tasto MODE sul pannello frontale o sul telecomando 
per selezionare la modalità FM.

Se si collega per errore l'unità con l'uscita video 
CD/DVD/TV, si sentirà del rumore.

•

ATTENZIONE

NOTE:



Premere questo pulsante per selezionare un ingresso sorgente, selezionando HD1, 
HD2, Opitcal, Coaxial, FM, USB, SD, BT, DVD, CD e ingresso AUX.

8.

Premere questi due pulsanti per aumentare o diminuire il volume del suono.10.

ATTENZIONE!

NON utilizzare la porta USB per l'alimentazione di altri dispositivi, poiché potrebbe 
danneggiare l'unità.

Passare alla modalità USB o SD solo dopo aver inserito il driver della memoria USB 
o la scheda SD.

PANNELLO ANTERIORE E POSTERIORE

Premere questo pulsante per selezionare la modalità di ripetizione. Uno: ripete il �le 
di riproduzione corrente, Tutti: ripete tutti i �le riprodotti nella memoria USB o SD.

11.

Funzione di riproduzione e pausa per tutte le modalità. Premere questo pulsante 
per eseguire la scansione automatica del canale in modalità FM e memorizzare 
automaticamente il canale.

9.

FORMATO DEI FILE
Per i �le memorizzati su USB/SD sono supportati solo i formati MP3 e WAV.
L'unità potrebbe saltare i �le di brani non supportati nelle schede USB o SD.

5.

PORTA USB
La porta USB viene utilizzata solo per riprodurre i �le audio contenuti nell'unità �ash USB.
NON utilizzarla per l'alimentazione, poiché potrebbe danneggiare l'unità.

6.



Lettore di schede SD/Porta USB: Per utilizzare supporti esterni su questo dispositivo, 
è su�ciente collegare la scheda SD/USB in queste porte.
Schermo LED: Tutte le informazioni relative ai supporti esterni o al dispositivo 
vengono visualizzate su questo schermo.
Selezione della cartella e della traccia. Premere questa manopola per accedere al 
controllo della cartella, premere di nuovo per annullare.
Manopola del volume master: regola il volume master. Premere questa manopola 
per selezionare EQ.
Interruttore di alimentazione: Premere questo interruttore per accendere e 
spegnere l'unità.
INGRESSI PER MICROFONO: Per il collegamento di un microfono KARAOKE o esterno.
Manopola di controllo del volume del microfono: ruotare questa manopola per
 regolare il livello del volume del microfono.
Manopola di controllo del ritardo del microfono: ruotare questa manopola per 
regolare il tempo di ritardo del microfono.
Manopola di controllo della profondità del riverbero del microfono: ruotare 
questa manopola per regolare la profondità del riverbero del microfono.

1.

2.

3.

4.

5.

6.
7.

8.

9.

Controllo dei bassi: Ruotare questa manopola per regolare le basse frequenze 
di L CH e R CH.
Controllo degli acuti: Ruotare questa manopola per regolare le frequenze alte 
di L CH e R CH.
Bilanciamento: Controlla il bilanciamento del volume da canale sinistro a canale destro.
Jack di uscita per le cu�e: collegare le cu�e.
Selettore di ingresso: Ruotare questo pulsante per scegliere l'ingresso desiderato.
Ingresso AUX:  IPOD/MP3: JACK IPod/MP3 si collega a questo jack.
INGRESSO AUDIO: Collegare i jack di uscita audio di DVD/CD a questi jack.
USCITA LINEA: Collegare i jack di ingresso RECORD a questi jack.
Ingresso ottico: Collegare il jack di uscita ottica a TV, DVD ecc.
Ingresso coassiale: Collegare il jack di uscita coassiale da TV, DVD ecc.
Ingresso HD 1: Collegare il jack di uscita HD da TV, DVD ecc.
Ingresso HD 2: Collegare il jack di uscita HD da TV, DVD ecc.
Uscita HD: Collegare il jack di ingresso HD a TV, monitor ecc.
USCITA DIFFUSORI: Collegare il sistema di altoparlanti a questi terminali.
CONNETTORE ANTENNA FM: Collegare le antenne FM.
ANTENNA BLUETOOTH: estrarre l'antenna quando si utilizza l'ingresso Bluetooth.
ALIMENTAZIONE: Collegare alla presa di corrente CA 115V/60Hz e 230V/50Hz.
SELETTORE DELLA TENSIONE DI ALIMENTAZIONE: 115V/230V.

10.

11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.



PULSANTE MODALITÀ: Premere questo pulsante per selezionare un ingresso tra 
HDI, HD2, Ottica, Coassiale, FM, USB, SD, BT, DVD, CD e AUX.
La modalità USB/SD viene impostata automaticamente dopo l'accensione dell'unità.
Riproduce automaticamente i �le mp3 dopo aver inserito un'unità �ash USB o una 
scheda SD.

A.

PULSANTE RIPETIZIONE: premere questo pulsante per selezionare la modalità di 
ripetizione.
Uno - Ripete il �le di riproduzione corrente.
Tutti - Ripete tutti i �le presenti nella USB o nella SD.
Casuale - Riproduce i �le presenti nell'USB o nella SD senza uno schema regolare.

B.

PULSANTE PRECEDENTE: utilizzare questo pulsante per selezionare la traccia 
precedente a seconda delle diverse modalità, come indicato di seguito.
• In modalità USB/SD: Utilizzare per selezionare la traccia precedente.
• In modalità Wireless BT: Utilizzare per selezionare il brano precedente.
• In modalità FM: Utilizzare per selezionare il canale radio precedente.

C.

PULSANTE DEL PANNELLO DI CONTROLLO

PASSAGGI PER LA RICEZIONE DI STAZIONI FM IN SCANSIONE

Premere due cifre per selezionare direttamente la stazione radio in memoria.
Premere tre o quattro cifre per selezionare direttamente la frequenza della stazione radio 
da 87,5-108,0 MHz.

Collegare l'antenna FM alla presa FM sul pannello posteriore, l'altra estremità in 
posizione relativamente aperta.

a-- 

Premere il pulsante MODE per entrare in modalità FM.b-- 
Premere una volta il pulsante PLAY/PAUSA per eseguire la scansione automatica di 
tutte le frequenze da 87,5 MHz a 108 MHz; dopo la ricerca, l'unità memorizzerà 
automaticamente tutti i canali radio.

c-- 

Premere il PULSANTE PREC o il PULSANTE SUCC per selezionare il canale radio 
precedente o successivo.

d-- 

PULSANTE SUCCESSIVO: Usare questo pulsante per selezionare il brano successivo a 
seconda delle diverse modalità, come indicato di seguito.
• In modalità USB/SD: Utilizzare per selezionare la traccia successiva.
• In modalità Wireless BT: Utilizzare per selezionare il brano successivo.
• In modalità FM: Utilizzare per selezionare il canale radio successivo.

E.

Ogni pressione del PULSANTE PLAY/PAUSA fa passare l'operazione da riproduzione a 
pausa. Premere una volta il PULSANTE PLAY/PAUSA per eseguire la scansione 
automatica di tutte le frequenze da 87,5 MHz a 108 MHz in modalità FM. Premere il 
pulsante per eseguire la scansione automatica dei canali quando si utilizza la radio FM 
per la prima volta. Dopo la ricerca, l'unità memorizza automaticamente tutti i canali 
radio e riproduce dal primo canale radio.
Non è necessario ripetere la scansione a ogni avvio della radio FM.

D.



MODALITÀ: Il display visualizza "USB" quando è impostata la modalità USB, "SD" 
quando è impostata la modalità SD card, "BLUE" quando è impostata la modalità 
Bluetooth, "87.5-108" quando è impostata la modalità FM.

1.

Ripetizione: commuta la modalità di ripetizione.2.

Mostra la frequenza FM della stazione corrente.9.

Tempo trascorso: Viene visualizzato il tempo trascorso della traccia corrente.8.

Modalità di ricerca delle cartelle: Premere la manopola delle cartelle/tracce, 
sul display a LED appare "F001" e ruotare la manopola delle cartelle/tracce per 
selezionare un brano.

6.

Modalità di ricerca dei brani: Ruotare la manopola cartella/traccia o premere 
i pulsanti precedente e successivo, il numero della traccia corrente verrà 
visualizzato.

7.

Schermo del display della console di controllo della scheda USB/SD

Traccia precedente per il modello USB/SD/BT o Stazione precedente per la 
modalità FM.

3.

        Pulsante di riproduzione e pausa; in modalità FM, premere questo pulsante 
per la ricerca automatica della stazione FM e il salvataggio automatico della 
stazione.

4.

Traccia successiva per il modello USB/SD/BT o stazione radio successiva per 
la modalità FM.

5.



Contenuto della confezione:

Ruotare questa manopola in senso orario per ricercare tutte le tracce all'interno dell'unità 
�ash USB/SD Card. Ogni traccia viene visualizzata in base al numero della traccia stessa. 
Mostra le tracce o le cartelle in ordine cronologico (dal momento in cui i �le sono stati 
caricati sulla chiavetta USB/SD Card). Premere la manopola per avviare la riproduzione 
del brano desiderato. Prima vengono visualizzati i brani del �le principale, quindi i brani 
contenuti nelle cartelle.

•

Manopola di ricerca tracce/cartelle

A. Premere il tasto MODE o il tasto BT e accedere alla modalità Wireless BT.

B. Cercare il dispositivo Wireless BT e individuare il nome BT "PYLEUSA o BT".

C. Selezionare il nome di accoppiamento PYLEUSA o BT e attendere che il 

     dispositivo si accoppi.

D. L'unità emette un suono che conferma l'avvenuto accoppiamento dei dispositivi.

E. Una volta accoppiati, è possibile riprodurre musica dal dispositivo Wireless BT. 

     È inoltre possibile utilizzare i pulsanti di controllo dell'unità per selezionare i 

     brani dal dispositivo Wireless BT.

F. Utilizzare gli altri controlli, play/pausa, traccia precedente e traccia successiva per 

riprodurre l'audio dal dispositivo Wireless BT senza �li.

NOTA:
L'ingresso USB è destinato SOLO al collegamento di un'unità �ash USB (thumb 
drive). Se si collega un lettore MP3 o un computer direttamente all'ingresso 
dell'unità �ash USB, l'unità non riuscirà a riprodurre l'audio da tali dispositivi.

Premere questa manopola per attivare la funzione di ricerca delle cartelle. Una volta 
premuta, la parola "FO01" inizierà a comparire sul display. Quindi, ruotare la manopola in 
senso orario per cercare le cartelle all'interno dell'unità �ash USB/scheda SD.
Premere la manopola per iniziare a riprodurre i brani di quella cartella.

•

PASSAGGI PER LA CONNESSIONE CON IL DISPOSITIVO BLUETOOTH

• Ricevitore ampli�catore

• Telecomando

• Antenna FM

• Batteria AAA



Caratteristiche:

Design dell'ampli�catore audio HIFI a 2.0 canali

Capacità di streaming audio wireless Bluetooth

Lettori di schede di memoria USB Flash e SD

Radio FM con grande display digitale a LED

Ricerca automatica delle stazioni FM

8 e�etti DSP (Generale, Live, VBass, POP, Classico, Jazz, Rock, 3D)

Loudness On/O�

(1) Ingressi ottici

(1) Ingressi coassiali

(2) Ingressi HDMI

(1) Uscite HDMI

Radio FM con grande display digitale a LED

Jack di ingresso Aux (3,5 mm)

Collegamento e streaming audio da dispositivi esterni

Connettori di ingresso audio RCA (L/R) multisorgente

(2) ingressi microfonici da ¼”

Supporto video 2K/4K e 3D per HDMI

(1) Uscite per cu�e da ¼”

(2) coppie di connettori d'ingresso audio RCA (L/R)

(1) coppia di connettori di uscita audio RCA (L/R)

Jack per altoparlanti combo a vite con connettore a banana

Pulsante del pannello frontale Centro di controllo

Selezione della sorgente d'ingresso indipendente

Bassi, alti, bilanciamento e volume della sorgente regolabili

Manopola di controllo della ricerca musicale 'Cartella/Traccia' unica nel suo genere

Funzioni di ripetizione a scelta e casuale dei �le audio

Controllo indipendente del volume delle cu�e

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•



Avvertenza California Prop 65
ATTENZIONE:

Questo prodotto contiene carbonato di nichel che è noto allo
stato della California di causare cancro, difetti alla nascita e 
altri danni alla danni riproduttivi. Non ingerire.
Per maggiori informazioni: www.P65warnings.ca.gov

Connettività Bluetooth:

Ricevitore wireless per lo streaming musicale incorporato

Compatibile con tutti i tuoi dispositivi Bluetooth preferiti

(iPhone, Android, smartphone, iPad, tablet, ecc.)

Versione Bluetooth: 5.0

Portata wireless: 14+ mt. (1.371 + cm)

Nome della rete Bluetooth: 'PYLEUSA' o "BT".

•

•

•

•

•

•

Speci�che tecniche:

Potenza di uscita RMS: 35-Watt x 2 @ 8 Ohm

Materiale di costruzione: Metallo, pannello in lega di alluminio

Dimensione schermo LED: 3.3”x1” -pollici (8,3 x 2,5 cm)

Potenza di uscita MAX: 300 Watt (@ 4 Ohm)

Controllo del tono: Bassi, f=100Hz +/-12dB, Alti, f=10 KHz +/-12dB

Risposta in frequenza: 20-20KHz, +/-2dB

Rapporto S/N: >85dB

T.H.D: <1.0%

Sensibilità d'ingresso: 200mV

Dimensioni massime delle schede di memoria USB Flash e SD supportate: 64GB

Supporto �le multimediali digitali: MP3, WAV, WMA, APE

Telecomando a batteria, richiede una batteria AAA (inclusa)

Lunghezza del cavo di alimentazione: 1,4 metri. (137 cm)

Dimensioni del prodotto (L x P x A): 10.2" x 9.8" x 2.8" -pollici  (26 x 25 x 7 cm)

Alimentazione: 110/230 V, commutabile

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•





BENUTZERFÜHRER

BT-Verstärker für kabelloses Streaming
PDA99BUEU-PDA99BUUK

300 W Mehrkanal-Heim-Audio-Receiver mit HD-Eingang und 
Ausgang, optisch/koaxial, FM-Radio, BT, USB/SD, AUX, RCA,

Mikrofoneingang, BT- und FM-Antenne

Bitte beachten Sie, dass sich PYLEUSA das Recht vorbehält, während des Betriebs unserer 
Produktlinien Produktionsänderungen vorzunehmen, die die in diesem Handbuch 

enthaltenen Informationen beein�ussen können.

GER



WARNUNG!
HINWEIS: UM DAS RISIKO EINES STROMSCHLAGS ZU VERRINGERN, DARF DIE GERÄTEABDECKUNG 

NICHT ENTFERNT WERDEN. IM INNEREN BEFINDEN SICH KEINE VOM BENUTZER ZU WARTENDEN TEILE. 
ÜBERLASSEN SIE ALLE WARTUNGSARBEITEN EINEM QUALIFIZIERTEN TECHNIKER.

Das Blitzsymbol mit einem Pfeil in einem gleichseitigen Dreieck soll den 
Benutzer auf das Vorhandensein einer "gefährlichen" Spannung innerhalb des 
Produkts hinweisen, die hoch genug sein kann, um das Risiko eines Stromschlags 
für Personen darzustellen. Wenn dieses Symbol in diesem Handbuch erscheint, 
sollte der Benutzer vorsichtig sein und alle angegebenen Vorsichtsmaßnahmen 
beachten.

Das Ausrufezeichen in einem gleichseitigen Dreieck soll den Benutzer auf wichtige 
Betriebs- und Wartungsanweisungen in diesem Handbuch hinweisen.

Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für digitale Geräte der Klasse B gemäß 
Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie einen angemessenen 
Schutz gegen schädliche Störungen bei der Installation in Wohngebieten bieten. Dieses Gerät 
erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht in 
Übereinstimmung mit den FCC-Bestimmungen und -Anweisungen installiert und verwendet wird, 
kann es schädliche Störungen des Funkverkehrs verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert 
werden, dass bei einer bestimmten Installation keine Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät 
Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursacht, was durch Ein- und Ausschalten des 
Geräts festgestellt werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die Störungen durch eine oder 
mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:

Ändern Sie die Ausrichtung oder Position der Empfangsantenne.•
Vergrößerung des Abstands zwischen Gerät und Empfänger.•

Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker, um Hilfe zu 
erhalten

•

Anschluss des Geräts an eine Steckdose in einem anderen Stromkreis als dem, an den der 
Empfänger angeschlossen ist.

•

Die Verwendung unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:
(1) Das Gerät darf keine Störungen verursachen.
(2) Das Gerät muss alle Interferenzen akzeptieren, einschließlich Interferenzen, die einen
unerwünschten Betrieb des Geräts verursachen können.

Dieses Gerät enthält lizenzbefreite Sender/Empfänger, die den Vorschriften von Innovation, 
Wissenschaft und wirtschaftliche Entwicklung Kanada (RSS) entsprechen

Änderungen oder Modi�kationen, die nicht ausdrücklich von der für die Einhaltung der Vorschriften 
verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können dazu führen, dass der Benutzer die Berechtigung 
zum Betrieb des Geräts verliert.

Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät benutzen.1.

Reinigen Sie es nur mit einem trockenen Tuch.6.

WARNUNG: Um Feuer oder einen elektrischen Schlag zu vermeiden, setzen Sie das 
Gerät nicht Regen oder Feuchtigkeit aus. Lagern oder benutzen Sie das Gerät nicht in 
der Nähe von Flüssigkeiten.

5.
Beachten Sie alle Anweisungen.4.
Beachten Sie alle Warnhinweise.3.
Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachschlagen auf.2.



Lagern oder verwenden Sie dieses Produkt nicht in der Nähe von Wärmequellen wie 
Heizkörpern, Heizungen, Herden oder anderen Geräten (einschließlich Verstärkern), die 
Wärme erzeugen.

7.

Umgehen Sie nicht den Sicherheitszweck eines gepolten oder geerdeten Steckers.
Ein gepolter Stecker hat zwei Stifte, von denen einer breiter ist als der andere. Geerdeter 
Stecker Ein geerdeter Stecker hat zwei Stifte und einen runden Erdungsstift. Die breite 
Klinge oder der dritte Stift dient dient der Sicherheit des Benutzers. Wenn der 
mitgelieferte Stecker nicht in die Steckdose passt, wenden Sie sich an einen Elektriker, um 
die veraltete Steckdose zu ersetzen.

8.

Ziehen Sie den Netzstecker bei Gewitter oder wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht 
benutzen.

10.

Lassen Sie alle Wartungsarbeiten von quali�ziertem Servicepersonal durchführen. Eine 
Wartung ist erforderlich, wenn das Gerät in irgendeiner Weise beschädigt wurde, z. B. 
wenn das Netzkabel oder der Stecker beschädigt ist, wenn Flüssigkeit oder 
Gegenstände in das Gerät eingedrungen sind, wenn das Gerät Regen oder Feuchtigkeit 
ausgesetzt war, wenn es nicht normal funktioniert oder wenn es fallen gelassen wurde.

16.

Einführung
Damit Sie Ihren BT Wireless Streaming Ampli�er optimal nutzen können, empfehlen 
wir Ihnen, vor der Verwendung des Geräts alle Informationen im Benutzerhandbuch 
zu lesen

Ziehen Sie einen zugelassenen Ingenieur für die Installation von physikalischen Geräten 
hinzu. Vergewissern Sie sich, dass alle örtlichen, staatlichen und nationalen Vorschriften zur 
Sicherheit und zum Betrieb der Ausrüstung verstanden und befolgt werden.

15.

Vor dem Aufstellen, Installieren, Scharfmachen oder Aufhängen eines Produkts sind alle 
Geräte, Aufhängungen, Gehäuse, Wandler, Halterungen und zugehörige Ausrüstungsteile 
auf Schäden zu überprüfen. Jede fehlende, korrodierte, verformte oder unzureichend 
belastete Komponente kann die Festigkeit der Installation, der Positionierung oder des 
Systems erheblich verringern. Ein solcher Zustand beeinträchtigt die Sicherheit der 
Anlage erheblich und muss sofort behoben werden. Es dürfen nur Armaturen verwendet 
werden, die für die Belastungsbedingungen der Anlage und für unvorhergesehene 
kurzfristige Überlastungen geeignet sind. Überschreiten Sie niemals die Nennwerte der 
Geräte oder des Zubehörs.

14.

Bei der Erdung des Geräts ist darauf zu achten, dass sie ordnungsgemäß durchgeführt 
wird, damit die in das Gerät integrierte Erdung nicht beeinträchtigt wird.

13.

Sobald die Installation und Verkabelung abgeschlossen ist, schalten Sie alle Geräte ein, 
wobei die Lautstärke- und Pegelregler stummgeschaltet sind. Sobald alle Geräte 
eingeschaltet sind, drehen Sie die Lautstärke- oder Pegelregler langsam in die richtige 
Position.

12.

Vergewissern Sie sich, dass alle Geräte ausgeschaltet sind, wenn Sie dieses Gerät und alle 
anderen Geräte, die in Verbindung mit diesem Gerät verwendet werden, anschließen.

11.

Schützen Sie alle an das Gerät angeschlossenen Kabel, insbesondere die Stecker und ihre 
Austrittsstellen aus dem Gerät, davor, dass man auf sie tritt oder sie einklemmt. Wenn Sie 
das Kabel aus der Steckdose ziehen, halten Sie es am Stecker fest und ziehen Sie nicht am 
Kabel.

9.



A: Verbinden Sie den Audioeingang mit dem Audioausgang des CD/DVD/Fernsehers.1.

B: Signalausgang, der an andere Verstärker oder 
Aktivlautsprecher angeschlossen werden kann.

2.

FM-RADIO-STEUERUNGSSCHRITTE3.

FERNBEDIENUNG4.

Diese Buchsen unterstützen kein Video, stellen Sie also 
sicher, dass die CD/DVD/AUX-Buchse angeschlossen ist.

•

Drücken Sie diese Taste, um den
Ordnersteuerungsmodus auf dem USB oder SD.

1.

Diese Tasten sind multifunktional, drücken Sie die 
Zi�ern, um Titel direkt auszuwählen. Die 
Reaktionszeit der Geräte im USB- oder SD-Modus 
beträgt 2-3 Sekunden. Halten Sie diese Tasten 3 
Sekunden lang gedrückt, um die Eingangsquelle zu 
wählen. Zum Beispiel, Halten Sie die Taste 4 3 
Sekunden lang gedrückt, um den Bluetooth-Modus 
auszuwählen.

6.

Drücken Sie die beiden Tasten, um die Höhen 
einzustellen, TREBLE- reduziert die Höhen, Bass+ 
erhöht die Höhen.

5.

Drücken Sie die beiden Tasten, um den vorherigen
oder nächsten Titel im USB-, SD- oder BT-
Betriebsmodus auszuwählen, um den vorherigen oder 
nächsten Sender im FM-Betriebsmodus auszuwählen.

4.

Drücken Sie die beiden Tasten, um den Bass 
einzustellen, BASS-, um den Bass zu verringern, 
BASS+, um den Bass zu erhöhen.

3.

Drücken Sie diese Tasten, um 8 Arten von 
DSP-E�ekten direkt auszuwählen.

2.

Drücken Sie diese Taste, um den Ton stumm zu schalten.7.

A. Schließen Sie die UKW-Antenne an, bevor Sie das UKW-Radio benutzen.

C. Drücken Sie die Taste PLAY/PAUSE an der Vorderseite oder auf der Fernbedienung, 
um den UKW-Modus zu wählen.

D. Drücken Sie die Taste NEXT/PREV, um einen UKW-Sender auszuwählen.

B. Drücken Sie die MODE-Taste an der Vorderseite oder auf der Fernbedienung, um
     den FM-Modus auszuwählen.

Wenn Sie das Gerät versehentlich an den Videoausgang 
von CD/DVD/TV anschließen, ist ein Rauschen zu hören.

•

HINWEIS

ANMERKUNGEN:



Drücken Sie diese Taste, um den Quelleneingang zu wählen, und wählen Sie
HD1, HD2, Opitcal, Coaxial, FM, USB, SD, BT, DVD, CD und AUX.

8.

Drücken Sie diese beiden Tasten, um die Lautstärke zu erhöhen oder zu 
verringern.

10.

ACHTUNG!

Verwenden Sie den USB-Anschluss NICHT zur Stromversorgung anderer Geräte, 
da dies das Gerät beschädigen kann.

Der USB- oder SD-Modus kann nur umgeschaltet werden, wenn der 
USB-Speicher-Controller oder die SD-Karte eingesetzt ist.

VORDER- UND RÜCKWAND

Drücken Sie diese Taste, um den Wiederholungsmodus zu wählen. Wiederholung 
der aktuell wiedergegebenen Datei, All: Wiederholung aller Dateien, die vom USB- 
oder SD-Speicher abgespielt werden.

11.

Wiedergabe- und Pausenfunktion für alle Modi. Drücken Sie diese Taste, um
einen Kanal im FM-Modus automatisch zu suchen und zu speichern.

9.

DATEIFORMAT
Für Dateien, die auf USB/SD gespeichert sind, werden nur die Formate MP3 und 
WAV unterstützt. Das Gerät überspringt möglicherweise nicht unterstützte 
Songdateien auf USB- oder SD-Karten.

5.

USB-ANSCHLUSS
Der USB-Anschluss wird nur zur Wiedergabe von Audiodateien auf dem 
USB-Flash-Laufwerk verwendet. Verwenden Sie ihn NICHT für die 
Stromversorgung, da dies das Laufwerk beschädigen kann.

6.



SD-Kartenleser/USB-Anschluss: Um externe Medien auf diesem Gerät zu 
verwenden, schließen Sie einfach eine SD/USB-Karte an diese Anschlüsse an.
LED-Bildschirm: Auf diesem Bildschirm werden alle Informationen über das 
externe Medium oder Gerät angezeigt.
Auswahl der Ordner und Pfade: Drücken Sie diesen Knopf, um auf die 
Ordnersteuerung zuzugreifen, drücken Sie erneut, um den Vorgang abzubrechen.
Master-Volume-Regler: Master-Lautstärkeregler. Drücken Sie diesen Regler, um 
EQ auszuwählen.
Netzschalter: Drücken Sie diesen Schalter, um das Gerät ein- oder auszuschalten.
MIKROFON-EINGÄNGE: Zum Anschluss von KARAOKE oder eines externen 
Mikrofons.
Mikrofon-Lautstärkeregler: Drehen Sie diesen Knopf, um die Mikrofonlautstärke 
einzustellen.
Einstellknopf für die Mikrofonverzögerung: Drehen Sie diesen Regler, um die 
Mikrofonverzögerungszeit einzustellen.
Drehknopf zur Einstellung der Nachhalltiefe des Mikrofons: Drehen Sie 
diesen Regler, um die Nachhalltiefe des Mikrofons einzustellen.

1.

2.

3.

4.

5.
6.

7.

8.

9.

Bass-Einstellknopf: Drehen Sie diesen Regler, um die niedrigen Frequenzen 
von L CH und R CH einzustellen.
Einstellung der Höhen: Drehen Sie diesen Regler, um die Höhenfrequenzen L 
CH und R CH einzustellen.
Gleichgewicht: Regelt die Lautstärkebalance zwischen linkem und rechtem 
Kanal.
Kopfhörer-Ausgangsbuchse: Kopfhörer anschließen.
Eingangswahlschalter: Drehen Sie diesen Knopf, um den gewünschten 
Eingang zu wählen.
AUX-Eingang: An diese Buchse wird die IPOD/MP3-Buchse angeschlossen.
AUDIO-EINGANG: Verbinden Sie die DVD/CD-Audioausgangsbuchsen mit 
diesen Buchsen.
LINE-AUSGANG: Verbinden Sie die RECORD-Eingangsbuchsen mit diesen 
Buchsen.
OPTISCHER EINGANG: Verbinden Sie die optischen Ausgangsbuchsen mit 
Ihrem Fernseher, DVD usw.
Koaxialer Eingang: Schließen Sie die koaxiale Ausgangsbuchse des 
Fernsehgeräts, des DVD-Geräts usw. an.
HD-Eingang 1: Schließen Sie die HD-Ausgangsbuchse des Fernsehers, DVD usw. 
an.
HD-Eingang 2: Schließen Sie die HD-Ausgangsbuchse des Fernsehers, DVD usw. 
an.
HD-Ausgang: Schließen Sie die HD-Eingangsbuchse an einen Fernseher, 
Monitor usw. an.
LAUTSPRECHERAUSGANG: Schließen Sie das Lautsprechersystem an diese 
Anschlüsse an.
FM-ANTENNENANSCHLUSS: FM-Antennen anschließen.
BLUETOOTH-ANTENNE: Entfernen Sie die Antenne, wenn Sie den 
Bluetooth-Eingang verwenden.
STROMVERSORGUNG: Anschluss an eine 115 V/60 Hz und 230 V/50 Hz 
Steckdose.
WAHLSCHALTER FÜR DIE VERSORGUNGSSPANNUNG: 115V/230V.

10.

11.

12.

13.
14.

15.
16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.
25.

26.

27.



MODUS-TASTE: Drücken Sie diese Taste, um den Eingang aus HDI, HD2, optisch, koaxial, 
FM, USB, SD, BT, DVD, CD und AUX auszuwählen.
Der USB/SD-Modus wird automatisch eingestellt, wenn das Gerät eingeschaltet wird. Das 
Gerät gibt automatisch mp3-Dateien wieder, wenn ein USB-Stick oder eine SD-Karte 
eingesteckt ist.

A.

TASTE WIEDERHOLEN: Drücken Sie diese Taste, um den Wiederholungsmodus zu 
wählen.
Eine-- Wiederholt die aktuell wiedergegebene Datei.
Alle-- Wiederholt alle auf dem USB- oder SD-Speicher be�ndlichen Dateien.
Zufällig-- Spielt die Dateien auf dem USB- oder SD-Gerät ohne regelmäßiges Muster ab.

B.

PREV-TASTE: Verwenden Sie diese Taste, um den vorherigen Titel in den verschiedenen 
Modi auszuwählen (siehe unten).
• Im USB/SD-Modus: Verwenden Sie diese Taste, um den vorherigen Titel auszuwählen.
• Im Wireless BT-Modus: Verwenden Sie diese Taste, um den vorigen Titel auszuwählen.
• Im FM-Modus: Verwenden Sie diese Taste, um den vorherigen Radiokanal auszuwählen

C.

BEDIENFELDTASTE

SCHRITTE ZUM EMPFANG VON SCANNENDEN 

Drücken Sie zwei Zi�ern, um einen gespeicherten Radiosender direkt auszuwählen.
Drücken Sie drei oder vier Zi�ern, um einen Radiosender im Frequenzbereich von 
87,5-108,0 MHz direkt auszuwählen.

Schließen Sie die UKW-Antenne an die UKW-Buchse auf der Rückseite des Geräts an, 
wobei sich das andere Ende in der relativ o�enen Position be�ndet.

a-- 

Drücken Sie die MODE-Taste, um in den FM-Modus zu gelangen.b-- 

Drücken Sie die Taste PLAY/PAUSE einmal, um automatisch alle Frequenzen von 87,5
MHz bis 108 MHz abzusuchen; das Gerät speichert automatisch alle Radiokanäle, wenn
der Suchlauf abgeschlossen ist.

c-- 

Drücken Sie die Taste PREC BUTTON oder SUCC, um den vorherigen oder nächsten 
Radiokanal zu wählen.

d-- 

NEXT TASTE: Verwenden Sie diese Taste zur Auswahl des nächsten Titels in den 
verschiedenen Modi, wie unten gezeigt.
• Im USB/SD-Modus: Verwenden Sie diese Taste, um den nächsten Titel auszuwählen.
• Im Wireless BT-Modus: Verwenden Sie diese Taste, um den nächsten Titel auszuwählen.
• Im FM-Modus: Verwenden Sie diese Taste, um den nächsten Radiokanal auszuwählen.

E.

Mit jedem Druck auf die PLAY/PAUSE-TASTE wird der Betrieb von Wiedergabe auf 
Pause umgeschaltet. Drücken Sie die PLAY/PAUSE-Taste einmal, um im UKW-Betrieb 
automatisch alle Frequenzen von 87,5 MHz bis 108 MHz zu durchsuchen. Drücken Sie die 
Taste, um einen automatischen Sendersuchlauf durchzuführen, wenn Sie das UKW-Radio 
zum ersten Mal benutzen. Wenn der Suchlauf abgeschlossen ist, speichert das Gerät 
automatisch alle Radiokanäle und beginnt mit der Wiedergabe des ersten Radiokanals.
Es ist nicht notwendig, den Suchlauf jedes Mal zu wiederholen, wenn Sie das UKW-Radio 
einschalten.

D.



MODE: Das Display zeigt "USB" an, wenn der USB-Modus eingestellt ist, "SD", 
wenn der SD-Kartenmodus eingestellt ist, "BLUE", wenn der Bluetooth-Modus 
eingestellt ist, "87.5-108", wenn der FM-Modus eingestellt ist.

1.

Repeat: Schaltet den Wiederholungsmodus um.2.

Zeigt die UKW-Frequenz des aktuellen Senders an.9.

Wiedergabedauer: Die Wiedergabedauer des aktuellen Titels wird angezeigt.8.

Ordner-Suchmodus: Drücken Sie den Ordner-/Titelknopf, die LED-Anzeige zeigt 
"FO01" an und drehen Sie den Ordner-/Titelknopf, um einen Titel auszuwählen.

6.

Titelsuchmodus: Drehen Sie den Ordner-/Track-Drehknopf oder drücken Sie
die Tasten "Previous" und "Next", die aktuelle Titelnummer wird angezeigt.

7.

Bildschirm der USB/SD-Karten-Steuerkonsole

Vorheriger Titel im USB/SD/BT-Modus oder vorheriger Sender im FM-Modus.3.

       die Wiedergabe- und Pausentaste; im FM-Modus wird durch Drücken dieser 
Taste automatisch nach einem FM-Sender gesucht und der Sender automatisch 
gespeichert.

4.

nächster Titel für USB/SD/BT oder nächster Sender für den FM-Modus.5.



Inhalt des Pakets:

Drehen Sie diesen Knopf im Uhrzeigersinn, um nach allen Titeln auf dem 
USB-Speicher/der SD-Karte zu suchen. Jeder Titel wird entsprechend seiner 
Nummer angezeigt. Titel oder Ordner in chronologischer Reihenfolge anzeigen 
(ab dem Zeitpunkt, an dem die Dateien auf den USB-Speicher/die SD-Karte 
geladen wurden). Drücken Sie auf das Rad, um die Wiedergabe des gewünschten 
Titels zu starten. Tracks werden zuerst angezeigt
der Hauptdatei, dann die Titel in den Ordnern.

•
Track/Ordner-Suchknopf

A. Drücken Sie die MODE-Taste oder die BT-Taste und rufen Sie den drahtlosen
     BT-Modus auf.
B. Suchen Sie nach dem drahtlosen BT-Gerät und �nden Sie den BT-Namen
     "PYLEUSA oder BT".
C. Wählen Sie den PYLEUSA- oder BT-Kopplungsnamen und warten Sie, bis das
     Gerät gekoppelt ist.
D. Das Gerät gibt einen Signalton ab, um zu bestätigen, dass die Geräte erfolgreich
     gekoppelt worden sind.
E. Nach der Kopplung können Sie Musik von Ihrem drahtlosen BT-Gerät abspielen.
     Sie können auch die Steuertasten des Geräts verwenden, um Titel vom
     drahtlosen BT-Gerät auszuwählen.
F. Verwenden Sie die Steuerelemente Zoll, Wiedergabe/Pause, vorheriger Titel
     und nächster Titel, um den Ton vom drahtlosen BT-Gerät abzuspielen.
WICHTIG:
Der USB-Eingang ist NUR für den Anschluss eines USB-Flash-Laufwerks 
(Speicherstick) vorgesehen. Wenn Sie einen MP3-Player oder einen Computer 
direkt an den USB-Flash-Eingang anschließen, kann das Gerät keine Audiosignale 
von diesen Geräten wiedergeben.

Drücken Sie diesen Knopf, um die Ordnersuchfunktion zu aktivieren. Wenn Sie
ihn drücken, beginnt das Wort "FO01" auf dem Display zu erscheinen. Drehen
Sie dann den Knopf im Uhrzeigersinn, um nach Ordnern auf dem USB-Stick/der 
SD-Karte zu suchen. Drücken Sie den Knopf, um die Wiedergabe der Titel in 
diesem Ordner zu starten.

•

SCHRITTE ZUR VERBINDUNG MIT EINEM BLUETOOTH-GERÄT

• Verstärker-Empfänger

• Fernsteuerung

• FM-Antenne

• AAA-Batterie



Merkmale:

2.0-Kanal-HIFI-Audioverstärker

Kabellose Bluetooth-Audiostreaming-Funktion

USB-Flash- und SD-Speicherkartenleser

FM-Radio mit großer digitaler LED-Anzeige

Automatische FM-Sendersuche

8 DSP-E�ekte (Allgemein, Live, VBass, POP, Klassik, Jazz, Rock, 3D)

Lautstärke ein/aus

(1) Optische Eingänge

(1) Koaxial-Eingänge

(2) HDMI-Eingänge

(1) HDMI-Ausgänge

FM-Radio mit großer digitaler LED-Anzeige

Aux-Eingangsbuchse (3,5 mm)

Audioanschluss und Streaming von externen Geräten

RCA-Audioeingangsanschlüsse (L/R) für mehrere Quellen

(2) ¼" Mikrofoneingänge

2K/4K- und 3D-Video-Unterstützung über HDMI

(1) ¼"-Kopfhörerausgänge

(2) Paar RCA-Audioeingangsanschlüsse (L/R)

(1) Paar RCA-Audioausgangsanschlüsse (L/R)

Combo-Lautsprecherbuchsen mit Bananensteckern

Taste auf der Vorderseite des Kontrollzentrums

Unabhängige Auswahl der Eingangsquelle

Regler für Bass, Höhen, Balance und Lautstärke der Quelle

Einzigartiger Ordner-/Track-Suchknopf für Musik

Auswahl von Audiodateien und zufällige Wiederholungsfunktionen

Unabhängige Lautstärkeregelung für Kopfhörer

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•



Kalifornische Prop 65-Warnung
WARNUzNG:

Dieses Produkt enthält Nickelcarbonat, von dem dem Staat 
Kalifornien bekannt ist, dass es Staat Kalifornien bekannt ist,
dass es Krebs, Geburtsfehler und andere Schäden an der
Fortpflanzungsschäden verursacht. Nicht verschlucken.
Für weitere Informationen: www.P65warnings.ca.gov

Bluetooth-Verbindung:

Eingebauter Empfänger für kabelloses Musikstreaming

Kompatibel mit all Ihren bevorzugten Bluetooth-Geräten

(iPhone, Android, Smartphone, iPad, Tablet, etc.).

Bluetooth-Version: 5.0

Kabellose Reichweite: 45’+ ft. (1.371 + cm)

Bluetooth-Netzwerkname: "PYLEUSA" oder "BT".

•

•

•

•

•

•

Technische Daten:

RMS-Ausgangsleistung: 35 W x 2 @ 8 Ohm

Konstruktionsmaterial: Metall, Aluminiumlegierung

Größe des LED-Bildschirms: 3.3”x1” -zoll (8,3 x 2,5 cm)

MAX-Ausgangsleistung: 300 W (bei 4 Ohm)

Klangregelung: Bass, f=100Hz +/-12dB, Höhen, f=10 KHz +/-12dB

Frequenzgang: 20-20KHz, +/-2dB

Signal-Rausch-Verhältnis: >85dB

T.H.D: <1,0%.

Eingangsemp�ndlichkeit: 200mV

Maximal unterstützte Größe von USB-Flash-Laufwerken und SD-Speicherkarten: 

64GB

Unterstützung von Multimedia-Dateien: MP3, WAV, WMA, APE

Batterie-Fernbedienung, benötigt eine AAA-Batterie (im Lieferumfang enthalten)

Länge des Netzkabels: 1,4 Meter.

Produktabmessungen (B x T x H): 10.2" x 9.8" x 2.8" -zoll (26 x 25 x 7 cm)

Stromversorgung: 110/230 V, umschaltbar

•
•
•
•
•
•
•
•
•
•

•
•
•
•
•





Bezprzewodowy wzmacniacz BT 
do przesyłania strumieniowego

PDA99BUEU-PDA99BUUK

Wielokanałowy domowy amplituner audio o mocy 300 W
z wejściem i wyjściem HD, optyczny/koaksjalny, radio FM, BT, USB/SD, AUX, RCA,

wejście mikrofonowe, antena BT i FM

Należy pamiętać, że PYLEUSA zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian produkcyjnych w trakcie 
eksploatacji naszych linii produktów, co może mieć wpływ na informacje zawarte w niniejszej instrukcji.

POL

PRZEWODNIK
UZYTKOWNIKA



OSTRZEŻENIE!
UWAGA: ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM, NIE NALEŻY ZDEJMOWAĆ POKRYWY URZĄDZENIA. 

WEWNĄTRZ NIE MA ŻADNYCH CZĘŚCI, KTÓRE MOGĄ BYĆ NAPRAWIANE PRZEZ UŻYTKOWNIKA. WSZELKIE 

CZYNNOŚCI SERWISOWE NALEŻY POWIERZYĆ WYKWALIFIKOWANEMU TECHNIKOWI.

Symbol błyskawicy ze strzałką w trójkącie równobocznym ma na celu ostrzeżenie 
użytkownika o obecności "niebezpiecznego" napięcia w produkcie, które może być 
wystarczająco duże, aby stanowić ryzyko porażenia prądem elektrycznym osób.
Użytkownicy powinni zachować ostrożność, gdy ten symbol pojawia się w niniejszej 
instrukcji obsługi i przestrzegać wszystkich wskazanych środków ostrożności.

Wykrzyknik w trójkącie równobocznym ma na celu zwrócenie uwagi użytkownika na 
obecność w niniejszej instrukcji ważnych instrukcji dotyczących obsługi i konserwacji 
(serwisowania).

To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B, 
zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed 
szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych. To urządzenie generuje, wykorzystuje i może emitować 
energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie z przepisami FCC i instrukcjami, 
może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie 
wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli to urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radiowym lub 
telewizyjnym, co można stwierdzić poprzez wyłączenie i włączenie urządzenia, zachęca się użytkownika do 
podjęcia próby usunięcia zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z poniższych środków:

Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.•
Zwiększenie odległości między urządzeniem a odbiornikiem.•

Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania 
pomocy.

•
Podłączenie urządzenia do gniazdka w obwodzie innym niż ten, do którego podłączony jest odbiornik.•

Użytkowanie podlega następującym dwóm warunkom:
(1) Urządzenie nie może powodować zakłóceń.
(2) Urządzenie musi akceptować wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą powodować 
niepożądane działanie urządzenia.

To urządzenie zawiera nadajniki/odbiorniki zwolnione z licencji, które są zgodne z przepisami 
Innovation, Science and Economic Development Canada (RSS).

Zmiany lub mody�kacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za 
zgodność, mogą unieważnić prawo użytkownika do korzystania z urządzenia.

Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję.1.

Czyścić wyłącznie suchą szmatką.6.

OSTRZEŻENIE: Aby zapobiec pożarowi lub porażeniu prądem elektrycznym, nie należy 
wystawiać urządzenia na działanie deszczu lub wilgoci. Nie należy przechowywać ani używać 
produktu w pobliżu płynów.

5.

Należy przestrzegać wszystkich instrukcji.4.

 Należy przestrzegać wszystkich ostrzeżeń.3.

Zachowaj niniejszą instrukcję do wykorzystania w przyszłości.2.



Nie należy przechowywać ani używać tego produktu w pobliżu źródeł ciepła, takich jak 
kaloryfery, grzejniki, piece lub inne urządzenia (w tym wzmacniacze) wytwarzające ciepło.

7.

Nie wolno naruszać bezpieczeństwa spolaryzowanej lub uziemionej wtyczki.
Wtyczka spolaryzowana ma dwa bolce, z których jeden jest szerszy od drugiego. Wtyczka z 
uziemieniem Wtyczka z uziemieniem ma dwa bolce i okrągły bolec uziemiający. Szerokie ostrze lub 
trzeci bolec są dla bezpieczeństwa użytkownika. Jeśli dostarczona wtyczka nie pasuje do gniazdka, 
należy skonsultować się z elektrykiem w celu wymiany przestarzałego gniazdka.

8.

Odłącz urządzenie od zasilania podczas burzy lub gdy nie jest ono używane przez dłuższy czas.10.

Wszelkie prace konserwacyjne należy zlecać wykwali�kowanemu personelowi serwisowemu. 
Serwisowanie jest wymagane, gdy urządzenie zostało w jakikolwiek sposób uszkodzone, np. 
uszkodzony jest przewód zasilający lub wtyczka, do urządzenia dostała się ciecz lub przedmioty, 
urządzenie zostało wystawione na działanie deszczu lub wilgoci, nie działa normalnie lub zostało 
upuszczone.

16.

Wprowadzenie
Aby w pełni wykorzystać możliwości bezprzewodowego wzmacniacza 
strumieniowego BT, zalecamy przeczytanie wszystkich informacji zawartych w 
instrukcji obsługi przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia.

Instalację sprzętu �zycznego należy skonsultować z licencjonowanym inżynierem. Należy upewnić 
się, że wszystkie lokalne, stanowe i krajowe przepisy dotyczące bezpieczeństwa i obsługi sprzętu są 
zrozumiałe i przestrzegane.

15.

Przed umieszczeniem, zainstalowaniem, uzbrojeniem lub zawieszeniem jakiegokolwiek 
produktu należy sprawdzić cały sprzęt, zawieszenia, obudowy, przetworniki, wsporniki i 
powiązane wyposażenie pod kątem uszkodzeń. Każdy brakujący, skorodowany, zdeformowany 
lub nieodpowiedni do obciążenia element może znacząco zmniejszyć wytrzymałość instalacji, 
pozycjonowania lub układu. Każdy taki stan poważnie zmniejsza bezpieczeństwo instalacji i 
musi zostać natychmiast skorygowany. Należy używać wyłącznie osprzętu odpowiedniego do 
warunków obciążenia instalacji i wszelkich nieprzewidzianych, krótkotrwałych przeciążeń.
Nigdy nie należy przekraczać wartości znamionowych sprzętu lub wyposażenia.

14.

Podczas uziemiania urządzenia należy upewnić się, że zostało ono wykonane prawidłowo, aby 
nie naruszyć uziemienia wbudowanego w urządzenie.

13.

Po zakończeniu instalacji i okablowania należy włączyć wszystkie urządzenia przy ściszonych 
regulatorach głośności i poziomu. Po włączeniu wszystkich urządzeń powoli podnieś 
regulatory głośności lub poziomu do właściwej pozycji.

12.

Podczas podłączania tego urządzenia i wszystkich innych urządzeń używanych w połączeniu z 
tym urządzeniem należy upewnić się, że wszystkie urządzenia są wyłączone.

11.

Należy chronić wszystkie kable podłączone do urządzenia przed nadepnięciem lub 
przytrzaśnięciem, w szczególności wtyczki i miejsca ich wyjścia z urządzenia. Podczas 
wyjmowania kabla z gniazdka należy go wyjmować, trzymając za wtyczkę, a nie ciągnąc za kabel.

9.



A: Podłącz wejście audio do wyjścia audio CD/DVD/TV.1.

B: Wyjście sygnału, które można podłączyć do innych 
wzmacniaczy lub zasilanych głośników.

2.

KROKI STEROWANIA RADIEM FM3.

ZDALNE STEROWANIE4.

Gniazda te nie obsługują sygnału wideo, dlatego należy 
upewnić się, że podłączone jest gniazdo CD/DVD/AUX.

•

Naciśnij ten przycisk, aby przejść do trybu sterowania 
folderami w USB lub SD.

1.

Te przyciski są wielofunkcyjne, naciskaj cyfry, aby 
bezpośrednio wybierać utwory. Czas reakcji urządzeń w 
trybie USB lub SD wynosi 2-3 sekundy. Naciśnij i 
przytrzymaj te przyciski przez 3 sekundy, aby wybrać 
wejście źródłowe. Na przykład, Naciśnij i przytrzymaj 
przycisk 4 przez 3 sekundy, aby wybrać tryb pracy 
Bluetooth.

6.

Naciśnij dwa przyciski, aby wyregulować dźwięk tonów 
wysokich, TREBLE- redukuje dźwięk tonów wysokich, 
Bass+ zwiększa dźwięk tonów wysokich.

5.

Naciśnij dwa przyciski, aby wybrać poprzedni lub 
następny utwór w trybie pracy USB, SD lub BT, aby 
wybrać poprzednią lub następną stację w trybie pracy 
FM.

4.

Naciśnij dwa przyciski, aby wyregulować basy, BASS-, 
aby zmniejszyć basy, BASS+, aby zwiększyć basy.

3.

Naciśnij te przyciski, aby bezpośrednio wybrać 8 
rodzajów efektów DSP.

2.

Naciśnij ten przycisk, aby wyciszyć dźwięk.7.

A. Przed rozpoczęciem korzystania z radia FM należy podłączyć antenę FM.

C. Naciśnij przycisk PLAY/PAUSE na panelu przednim lub pilocie zdalnego sterowania,    
     aby  wybrać tryb FM. Automatyczne skanowanie i stacja radiowa FM od 87,5 Mhz do 
     108 Mhz.
D. Naciśnij przycisk NEXT/PREV, aby wybrać stację FM.

B. Naciśnij przycisk MODE na panelu przednim lub pilocie zdalnego sterowania, 
     aby wybrać tryb FM.

W przypadku omyłkowego podłączenia urządzenia do 
wyjścia wideo CD/DVD/TV słyszalny będzie szum.

•

UWAGA

Ważne:



Naciśnij ten przycisk, aby wybrać wejście źródłowe, wybierając wejście HD1, HD2, 
Opitcal, Coaxial, FM, USB, SD, BT, DVD, CD i AUX.

8.

Naciśnij te dwa przyciski, aby zwiększyć lub zmniejszyć głośność dźwięku.10.

UWAGA!

NIE używaj portu USB do zasilania innych urządzeń, ponieważ może to spowodować 
uszkodzenie urządzenia.

Tryb USB lub SD można przełączyć dopiero po włożeniu sterownika pamięci USB 

PANEL PRZEDNI I TYLNY

Naciśnij ten przycisk, aby wybrać tryb powtarzania. One: powtarza aktualnie 
odtwarzany plik, All: powtarza wszystkie pliki odtwarzane z pamięci USB lub SD.

11.

Funkcja odtwarzania i pauzy dla wszystkich trybów. Naciśnij ten przycisk, aby 
automatycznie przeskanować kanał w trybie FM i automatycznie go zapisać.

9.

FORMAT PLIKU
W przypadku plików zapisanych na USB/SD obsługiwane są tylko formaty MP3 i WAV.
Urządzenie może pomijać nieobsługiwane pliki utworów na kartach USB lub SD.

5.

PORT USB
Port USB służy wyłącznie do odtwarzania plików audio znajdujących się na dysku �ash 
USB. NIE używaj go do zasilania, ponieważ może to spowodować uszkodzenie napędu.

6.



Czytnik kart SD/port USB: Aby korzystać z zewnętrznych nośników w tym 
urządzeniu, wystarczy podłączyć kartę SD/USB do tych portów.
Ekran LED: Wszystkie informacje o nośniku zewnętrznym lub urządzeniu są wyświetlane 
na tym ekranie.
Wybór folderu i ścieżki: Naciśnij to pokrętło, aby uzyskać dostęp do sterowania folderami, 
naciśnij ponownie, aby anulować.
Pokrętło głośności głównej: regulacja głośności głównej. Naciśnij to pokrętło, aby 
wybrać EQ.
Przełącznik zasilania: Naciśnij ten przełącznik, aby włączyć lub wyłączyć urządzenie.
WEJŚCIA MIKROFONOWE: Do podłączania KARAOKE lub zewnętrznego mikrofonu.
Pokrętło regulacji głośności mikrofonu: Obróć to pokrętło, aby wyregulować 
poziom głośności mikrofonu.
Pokrętło regulacji opóźnienia mikrofonu: Obróć to pokrętło, aby wyregulować 
czas opóźnienia mikrofonu.
Pokrętło regulacji głębokości pogłosu mikrofonu: Obróć to pokrętło, aby wyregulować 
głębokość pogłosu mikrofonu.

1.

2.

3.

4.

5.
6.
7.

8.

9.

Pokrętło regulacji basów: Obróć to pokrętło, aby wyregulować niskie częstotliwości 
L CH i R CH.
Regulacja tonów wysokich: Obróć to pokrętło, aby wyregulować częstotliwości tonów 
wysokich L CH i R CH.
Balans: Kontroluje balans głośności od lewego do prawego kanału.
Gniazdo wyjścia słuchawkowego: Podłącz słuchawki.
Selektor wejść: Obróć ten przycisk, aby wybrać żądane wejście.
Wejście AUX: JACK IPOD/MP3 podłącza się do tego gniazda.
WEJŚCIE AUDIO: Podłącz gniazda wyjściowe audio DVD/CD do tych gniazd.
WYJŚCIE LINIOWE: Podłącz gniazda wejściowe RECORD do tych gniazd.
WEJŚCIE OPTYCZNE: Podłącz optyczne gniazda wyjściowe do telewizora, DVD itp.
Wejście koncentryczne: Podłącz koncentryczne gniazdo wyjściowe z telewizora, 
DVD itp.
Wejście HD 1: Podłącz gniazdo wyjściowe HD z telewizora, DVD itp.
Wejście HD 2: Podłącz gniazdo wyjściowe HD z telewizora, DVD itp.
Wyjście HD: Podłącz gniazdo wejściowe HD do telewizora, monitora itp.
WYJŚCIE GŁOŚNIKOWE: Podłącz system głośników do tych złączy.
ZŁĄCZE ANTENY FM: Podłącz anteny FM.
ANTENA BLUETOOTH: Wyciągnij antenę podczas korzystania z wejścia Bluetooth.
ZASILACZ: Podłącz do gniazda zasilania 115 V/60 Hz i 230 V/50 Hz.
PRZEŁĄCZNIK WYBORU NAPIĘCIA ZASILANIA: 115V/230V.

10.

11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.



PRZYCISK TRYBU: Naciśnij ten przycisk, aby wybrać wejście spośród HDI, HD2, optyczne, 
koncentryczne, FM, USB, SD, BT, DVD, CD i AUX.
Tryb USB/SD jest ustawiany automatycznie po włączeniu urządzenia.
Urządzenie automatycznie odtwarza pliki mp3 po włożeniu pamięci �ash USB lub karty SD.

A.

PRZYCISK POWTARZANIA: Naciśnij ten przycisk, aby wybrać tryb powtarzania.
One-- Powtarza aktualnie odtwarzany plik.
All-- Powtarza wszystkie pliki znajdujące się na USB lub SD.
Random (Losowo)-- odtwarza pliki znajdujące się na USB lub SD bez regularnego 
wzorca.

B.

PRZYCISK PREV: Użyj tego przycisku, aby wybrać poprzednią ścieżkę zgodnie z 
różnymi trybami, jak pokazano poniżej.
• W trybie USB/SD: Użyj, aby wybrać poprzedni utwór.
• W trybie Wireless BT: Użyj, aby wybrać poprzedni utwór.
• W trybie FM: Użyj, aby wybrać poprzedni kanał radiowy.

C.

PRZYCISK PANELU 

KROKI DO ODBIORU SKANUJĄCYCH STACJI FM

Naciśnij dwie cyfry, aby bezpośrednio wybrać stację radiową w pamięci.
Naciśnij trzy lub cztery cyfry, aby bezpośrednio wybrać częstotliwość stacji radiowej z zakresu 
87,5-108,0 MHz.

Podłącz antenę FM do gniazda FM na tylnym panelu, drugi koniec w pozycji względnie 
otwartej.

a-- 

Naciśnij przycisk MODE, aby przejść do trybu FM.b-- 

Naciśnij przycisk PLAY/PAUSE jeden raz, aby automatycznie przeskanować wszystkie 
częstotliwości od 87,5 MHz do 108 MHz; po zakończeniu skanowania urządzenie 

c-- 

Naciśnij przycisk PREC BUTTON lub SUCC, aby wybrać poprzedni lub następny kanał 
radiowy.

d-- 

PRZYCISK NEXT: Użyj tego przycisku, aby wybrać następną ścieżkę zgodnie z różnymi 
trybami, jak pokazano poniżej.
• W trybie USB/SD: Użyj, aby wybrać następny utwór.
• W trybie Wireless BT: Użyj, aby wybrać następny utwór.
• W trybie FM: Użyj, aby wybrać następny kanał radiowy.

E.

Każde naciśnięcie PRZYCISKU ODTWARZANIA/PAUZY przełącza operację z odtwarzania 
na pauzę. Naciśnij przycisk PLAY/PAUSE jeden raz, aby automatycznie przeskanować 
wszystkie częstotliwości od 87,5 MHz do 108 MHz w trybie FM. Naciśnij przycisk, aby 
wykonać automatyczne skanowanie kanałów podczas korzystania z radia FM po raz 
pierwszy. Po zakończeniu skanowania urządzenie automatycznie zapamięta wszystkie 
kanały radiowe i rozpocznie odtwarzanie od pierwszego kanału radiowego.
Nie jest konieczne powtarzanie skanowania przy każdym uruchomieniu radia FM.

D.



MODE: Wyświetlacz pokazuje "USB", gdy ustawiony jest tryb USB, "SD", gdy 
ustawiony jest tryb karty SD, "BLUE", gdy ustawiony jest tryb Bluetooth, 
"87.5-108", gdy ustawiony jest tryb FM.

1.

Powtarzanie: Przełącza tryb powtarzania.2.

Pokazuje częstotliwość FM bieżącej stacji.9.

Czas odtwarzania: Wyświetlony zostanie czas odtwarzania bieżącego utworu.8.

Tryb wyszukiwania folderu: Naciśnij pokrętło folderu/ścieżki, na wyświetlaczu 
LED pojawi się "FO01" i obróć pokrętło folderu/ścieżki, aby wybrać ścieżkę.

6.

Tryb wyszukiwania ścieżek: Obróć pokrętło folderu/ścieżki lub naciśnij przyciski 
poprzedni i następny, wyświetlony zostanie bieżący numer ścieżki.

7.

Ekran konsoli sterowania kartą USB/SD

Poprzedni utwór dla trybu USB/SD/BT lub Poprzednia stacja dla trybu FM.3.

        Przycisk odtwarzania i pauzy; w trybie FM naciśnięcie tego przycisku 
powoduje automatyczne wyszukanie stacji FM i automatyczne zapisanie stacji.

4.

Następny utwór dla modelu USB/SD/BT lub Następna stacja dla trybu FM.5.



Zawartość opakowania:

Obróć to pokrętło w prawo, aby wyszukać wszystkie ścieżki w pamięci USB/karty SD. 
Każda ścieżka jest wyświetlana zgodnie z jej numerem. Wyświetlanie ścieżek lub 
folderów w porządku chronologicznym (od momentu załadowania plików na nośnik 
USB/kartę SD). Naciśnij pokrętło, aby rozpocząć odtwarzanie żądanego utworu. 
Najpierw wyświetlane są ścieżki głównego pliku, a następnie ścieżki w folderach.

•

Pokrętło wyszukiwania ścieżek/folderów

A. Naciśnij przycisk MODE lub przycisk BT i przejdź do trybu bezprzewodowego BT.
B. Wyszukaj urządzenie bezprzewodowe BT i znajdź nazwę BT "PYLEUSA lub BT".
C. Wybierz nazwę parowania PYLEUSA lub BT i poczekaj na sparowanie urządzenia.
D. Urządzenie wyemituje dźwięk potwierdzający pomyślne sparowanie urządzeń.
E. Po sparowaniu można odtwarzać muzykę z urządzenia bezprzewodowego BT. Można 
również używać przycisków sterowania urządzenia do wybierania utworów z 
bezprzewodowego urządzenia BT.
F. Użyj innych elementów sterujących, odtwarzania/pauzy, poprzedniego utworu i 
następnego utworu, aby odtwarzać dźwięk z bezprzewodowego urządzenia BT.

WAŻNE:
Wejście USB jest przeznaczone WYŁĄCZNIE do podłączania pamięci �ash USB 
(pendrive). W przypadku podłączenia odtwarzacza MP3 lub komputera 
bezpośrednio do wejścia USB �ash, urządzenie nie będzie w stanie odtwarzać 
dźwięku z tych urządzeń.

Naciśnij to pokrętło, aby włączyć funkcję wyszukiwania folderów. Po jego naciśnięciu 
na wyświetlaczu zacznie pojawiać się słowo "FO01". Następnie obróć pokrętło zgodnie 
z ruchem wskazówek zegara, aby wyszukać foldery w pamięci �ash USB/karty SD.
Naciśnij pokrętło, aby rozpocząć odtwarzanie utworów w danym folderze.

•

KROKI POŁĄCZENIA Z URZĄDZENIEM BLUETOOTH

• Odbiornik wzmacniacza

• Pilot zdalnego sterowania

• Antena FM

• Bateria AAA



Charakterystyka:

2.0-kanałowy wzmacniacz audio HIFI

Możliwość bezprzewodowego strumieniowania dźwięku przez Bluetooth

Czytniki kart pamięci USB Flash i SD

Radio FM z dużym cyfrowym wyświetlaczem LED

Automatyczne wyszukiwanie stacji FM

8 efektów DSP (General, Live, VBass, POP, Classic, Jazz, Rock, 3D)

Włączanie/wyłączanie głośności

(1) Wejścia optyczne

(1) Wejścia koncentryczne

(2) Wejścia HDMI

(1) Wyjścia HDMI

Radio FM z dużym cyfrowym wyświetlaczem LED

Gniazdo wejściowe Aux (3,5 mm)

Połączenie audio i przesyłanie strumieniowe z urządzeń zewnętrznych

Złącza wejściowe audio RCA (L/R) dla wielu źródeł

(2) Wejścia mikrofonowe ¼"

Obsługa wideo 2K/4K i 3D przez HDMI

(1) Wyjścia słuchawkowe ¼"

(2) pary złączy wejściowych audio RCA (L/R)

(1) para złączy wyjściowych audio RCA (L/R)

Gniazda głośnikowe Combo z wtykami bananowymi

Przycisk na panelu przednim Centrum sterowania

Niezależny wybór źródła wejściowego

Regulacja tonów niskich, wysokich, balansu i głośności źródła

Unikalne pokrętło wyszukiwania muzyki w folderach/ścieżkach

Funkcje wyboru i losowego powtarzania plików audio

Niezależna regulacja głośności słuchawek

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•



Ostrzeżenie California Prop 65
OSTRZEŻENIE:

Ten produkt zawiera węglan niklu, o którym stan Kalifornia wie, 
że stanu Kalifornia, że powoduje raka, wady wrodzone i inne 
uszkodzenia uszkodzenia reprodukcyjne. Nie połykać.
Więcej informacji: www.P65warnings.ca.gov

Łączność Bluetooth:

Wbudowany odbiornik bezprzewodowego strumieniowania muzyki

Kompatybilny ze wszystkimi ulubionymi urządzeniami Bluetooth

(iPhone, Android, smartfon, iPad, tablet itp.)

Wersja Bluetooth: 5.0

Zasięg bezprzewodowy: 14+ m (1.371 + cm)

Nazwa sieci Bluetooth: "PYLEUSA" lub "BT

•

•

•

•

•

•

Specy�kacje techniczne:

Moc wyjściowa RMS: 35 W x 2 @ 8 Ohm

Materiał konstrukcyjny: Metal, panel ze stopu aluminium

Rozmiar ekranu LED: 3.3”x1” -cale (8,3 x 2,5 cm)

MAX moc wyjściowa: 300 W (@ 4 Ohm)

Regulacja barwy dźwięku: niskie tony, f=100Hz +/-12dB, wysokie tony,

f=10 KHz +/-12dB

Pasmo przenoszenia: 20-20KHz, +/-2dB

Stosunek sygnał/szum: >85dB

T.H.D: <1,0%

Czułość wejściowa: 200mV

Maksymalny obsługiwany rozmiar pamięci USB Flash i karty pamięci SD: 64 GB

Obsługa plików multimedialnych: MP3, WAV, WMA, APE

Pilot zdalnego sterowania na baterie, wymaga jednej baterii AAA (w zestawie)

Długość kabla zasilającego: 1,4 metra. (137 cm)

Wymiary produktu (szer. x gł. x wys.): 10.2" x 9.8" x 2.8" -cale (26 x 25 x 7 cm)

Zasilanie: 110/230 V, przełączane

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•





KULLANICI 
KILAVUZU 

Kablosuz BT Akış Amplifikatörü
PDA99BUEU-PDA99BUUK

Çok Kanallı, 300Watt Güçlü, HD Giriş ve Çıkışlı, Optik//Koaksiyel, FM 
Radyo, BT, USB/SD, AUX, RCA, Mikrofon Girişli, BT&FM Antenli Ev 

Ses Alıcı Sistemi

PYLEUSA'nın, ürün serilerimizin ömrü boyunca bu kılavuzdaki bilgileri etkileyebilecek 
üretim değişiklikleri yapma hakkını saklı tuttuğunu lütfen unutmayın.

TUR



UYARI!
DİKKAT: ELEKTRİK ÇARPMASI RİSKİNİ AZALTMAK İÇİN BU ÜNİTENİN KAPAĞINI 

ÇIKARMAYIN. İÇİNDE KULLANICININ BAKIM YAPABİLECEĞİ PARÇALAR YOKTUR. 
TÜM SERVİS İŞLEMLERİNİ KALİFİYE BİR TEKNİSYENE HAVALE EDİN.

Eşkenar üçgen içinde ok başı sembollü aydınlatma �aşı şu amaçlara yöneliktir 
Ürünlerin içinde tehlikeli Voltaj bulunduğuna dair kullanıcıyı uyarmak insanlar 
için elektrik çarpması riski oluşturmaya yetecek büyüklükte olabilir. Kullanıcılar 
bu sembol bu kullanım kılavuzunda göründüğünde ekstra güvenlik göstermeli 
ve belirtilen tüm önlemleri almalıdır.

Eşkenar üçgen içindeki ünlem işareti, kullanıcıyı bu kılavuzdaki önemli çalıştırma 
ve bakım (servis) talimatlarının varlığı konusunda uyarmak için tasarlanmıştır.

Bu cihaz test edilmiş ve FCC Kuralları Bölüm 15 uyarınca B Sınıfı dijital cihaz sınırlarına 
uygun olduğu tespit edilmiştir. Bu sınırlar, bir konut kurulumunda zararlı parazitlere karşı 
makul koruma sağlamak üzere tasarlanmıştır. Bu cihaz radyo frekansı enerjisi üretir, kullanır 
ve yayabilir ve talimatlara uygun olarak kurulmaz ve kullanılmazsa, radyo iletişiminde zararlı 
parazitlere neden olabilir. Ancak, belirli bir kurulumda parazit oluşmayacağının garantisi 
yoktur. Bu cihaz, radyo veya televizyon yayınlarının alınmasında zararlı parazite neden 
olursa (bu durum cihazın açılıp kapatılmasıyla belirlenebilir), kullanıcının aşağıdaki 
önlemlerden birini veya birkaçını alarak paraziti gidermeye çalışması önerilir:

Alıcı antenin yönünü veya yerini değiştirin.•
Cihaz ile alıcı arasındaki mesafeyi artırın.•

Yardım için satıcınıza veya deneyimli bir radyo/TV teknisyenine danışın.•
Cihazı, alıcının bağlı olduğu devreden farklı bir devre üzerindeki prize bağlayın.•

Çalıştırma aşağıdaki iki koşula tabidir:
(1) Bu cihaz parazite neden olamaz.
(2) Bu cihaz, cihazın istenmeyen şekilde çalışmasına neden olabilecek girişimler de dahil 
olmak üzere her türlü girişimi kabul etmelidir.

Bu cihaz RSS (RSS) 'Innovation, Science and Economic Development Canada'ya uygun 
lisanstan muaf vericiler/alıcılar içerir.

Uyumluluktan sorumlu tarafça açıkça onaylanmayan değişiklikler veya modi�kasyonlar 
kullanıcının ekipmanı çalıştırma yetkisini geçersiz kılabilir.

Bu ürünü kullanmadan önce bu talimatları iyice okuyun.1.

Sadece kuru bir bezle temizleyin.6.

UYARI: Yangın veya elektrik çarpmasını önlemek için bu ekipmanı yağmura 
veya neme maruz bırakmayın. Bu ürünü herhangi bir sıvının yakınında 
saklamayın veya çalıştırmayın.

5.
Tüm talimatlara uyun.4.
Tüm uyarıları dikkate alın.3.
Bu talimatları ileride başvurmak üzere saklayın.2.



Bu ürünü radyatör, kalorifer peteği, soba gibi ısı kaynaklarının veya ısı üreten 
diğer cihazların (ampli�katörler dahil) yakınında saklamayın veya çalıştırmayın.

7.

Polarize veya topraklama tipi �şin güvenlik amacını bozmayın. Polarize �şin biri 
diğerinden daha geniş olmak üzere iki kanadı vardır. Topraklı �şin iki kanadı ve 
yuvarlak bir topraklama ucu vardır. Geniş bıçak veya üçüncü uç güvenliğiniz için 
sağlanmıştır. Sağlanan �ş prizinize uymuyorsa, eski prizin değiştirilmesi için bir 
elektrikçiye danışın.

8.

Işık fırtınaları sırasında veya uzun süre kullanılmadığında ünitenin �şini çekin.10.

Tüm servis işlemleri için yetkili servis personeline başvurun. Cihaz herhangi 
bir şekilde hasar gördüğünde, örneğin güç kaynağı kablosu veya �şi hasar 
gördüğünde, sıvı döküldüğünde veya cihazın içine nesneler düştüğünde, cihaz 
yağmura veya neme maruz kaldığında, normal çalışmadığında veya 
düşürüldüğünde servis gereklidir.

16.

Giriş
Kablosuz BT Akış Ampli�katöründen en iyi şekilde yararlanmak için, ekipmanı 
çalıştırmadan önce kullanım kılavuzunda verilen tüm bilgileri gözden geçirmeniz 
önerilir.

Fiziksel ekipman kurulumu ile ilgili olarak lisanslı, profesyonel bir mühendise 
danışın. Ekipmanın güvenliği ve işletimi ile ilgili tüm yerel, eyalet ve ulusal 
Yönetmeliklerin anlaşıldığından ve bunlara uyulduğundan emin olun.

15.

Herhangi bir ürünü yerleştirmeden, kurmadan, donatmadan veya askıya 
almadan önce, tüm donanımı, askıyı, kabinleri, dönüştürücüleri, braketleri ve 
ilgili ekipmanı hasara karşı inceleyin. Eksik, aşınmış, deforme olmuş veya yüke 
uygun olmayan herhangi bir bileşen kurulumun, yerleştirmenin veya dizinin 
gücünü önemli ölçüde azaltabilir. Bu tür herhangi bir durum kurulumun 
güvenliğini ciddi ölçüde azaltır ve derhal düzeltilmelidir. Yalnızca kurulumun 
yükleme koşullarına ve olası kısa vadeli, beklenmedik aşırı yüklemeye göre 
derecelendirilmiş donanım kullanın. Donanım veya ekipmanın değerini asla 
aşmayın.

14.

Bu üniteyi topraklarken, bu ünitedeki yerleşik topraklamayı bozmamak için 
doğru şekilde yaptığınızdan emin olun.

13.

Kurulum ve kablolama tamamlandığında, ses ve seviye kontrolleri AŞAĞI 
çevrilmiş olarak tüm ekipmanınızı açın. Tüm ekipman AÇIK konuma getirildikten 
sonra ses ve seviye kontrollerini yavaşça uygun konumlarına yükseltin.

12.

Bu ünitenin ve bu üniteyle bağlantılı olarak kullanılan diğer tüm ekipmanların 
kablolarını bağlarken, tüm ekipmanlarınızın KAPALI olduğundan emin olun.

11.

Bu üniteye bağlı tüm kabloları, özellikle �şleri ve üniteden çıktıkları noktayı, 
üzerinde yürünmekten veya sıkışmaktan koruyun. Kabloyu elektrik prizinden 
çıkarırken, kabloyu çekerek değil, �şi tutarak çıkarın.

9.



A: Ses girişini CD/DVD/TV ses çıkışına bağlayın.1.

B: Diğer ampli�katör veya güçlendirilmiş hoparlörlerle 
bağlanabilen sinyal çıkışı.

2.

FM RADYO KONTROLÜ İÇİN ADIMLAR3.

UZAKTAN KUMANDA4.

Bu jaklar video sinyalini desteklemez, bu nedenle 
CD/DVD/AUX terminalinin bağlı olduğundan emin olun.

•

'de klasör kontrol moduna girmek için bu düğmeye 
basın. USB veya SD oynatma modu.

1.

Bu düğmeler Çok İşlevlidir, parçaları doğrudan seçmek 
için numaralara basın. Ünitelerin USB veya SD modunda 
yanıt vermesi 2-3 saniye sürer. Kaynak girişini seçmek için 
bu düğmeleri 3 saniye basılı tutun. Örneğin, Bluetooth 
çalışma modunu seçmek için 4 düğmesini 3 saniye basılı 
tutun.

6.

Ses Tizini ayarlamak için iki düğmeye basın, TREBLE- TİZ 
çıkışını azaltmak içindir, Bass+ TİZ çıkışını artırmak içindir.

5.

USB veya SD veya BT çalışma modunda önceki veya 
sonraki parçayı seçmek için, FM çalışma modunda önceki 
veya sonraki istasyonu seçmek için iki düğmeye basın.

4.

Ses Basını ayarlamak için iki düğmeye basın, BASS- bas 
çıkışını azaltmak, BASS+ bas çıkışını artırmak içindir.

3.

Doğrudan 8 tip DSP efekti seçmek için bu düğmelere 
basın.

2.

Sesi kapatmak için bu düğmeye basın.7.

A. FM radyoyu kullanmadan önce FM antenini bağlayın.

C. Ön paneldeki veya uzaktan kumandadaki PLAY/PAUSE düğmesine basın; FM Radyo
     istasyonu 87,5Mhz ila 108Mhz arasında otomatik olarak taranacak ve kaydedilecektir.

D. FM istasyonunu seçmek için NEXT/PREV düğmesine basın.

B. FM modunu seçmek için ön paneldeki veya uzaktan kumandadaki MODE 
     düğmesine basın.

Üniteyi aşağıdakilerle bağladığınızda gürültü duyulacaktır
Yanlışlıkla CD/DVD/TV video çıkışı.

•

DİKKAT

NOTLAR:



Bir kaynak girişi seçmek için bu düğmeye basın, HD1, HD2, Opitcal, Coaxial, FM, USB, 
SD, BT, DVD, CD ve AUX girişini değiştirin.

8.

Ses seviyesini artırmak veya azaltmak için bu iki düğmeye basın.10.

DİKKAT!

USB bağlantı noktasını başka cihazlara güç sağlamak için KULLANMAYIN çünkü 
üniteye zarar vererek duman çıkmasına neden olabilir.

USB veya SD moduna yalnızca USB Flash sürücüsünü veya SD Kartı taktıktan sonra geçin.

ÖN VE ARKA PANEL

Tekrar modunu seçmek için bu düğmeye basın. Bir-Geçerli çalma dosyasını tekrarla, 
Tümü-USB veya SD'deki tüm çalma dosyalarını tekrarla.

11.

Tüm çalışma modları için Oynat ve Duraklat işlevi. FM modunda kanalı otomatik olarak 
taramak ve kanalı otomatik olarak saklamak için bu düğmeye basın.

9.

DOSYA FORMATI
USB/SD kayıtlı dosyalar için yalnızca MP3 ve WAV formatı desteklenir.
Ünite USB veya SD kartlardaki desteklenmeyen parça dosyalarını atlayabilir.

5.

USB PORTU
USB bağlantı noktası yalnızca USB �ash sürücünüzdeki ses dosyalarını oynatmak için 
kullanılır.
Üniteye zarar verebileceğinden güç kaynağı için KULLANMAYIN.

6.



SD Kart Okuyucu/USB Bağlantı Noktası: Bu cihazda harici medya kullanmak 
için SD/USB'nizi bu bağlantı noktalarına takmanız yeterlidir.
LED Ekran: Harici medya veya bu cihazla ilgili tüm bilgiler bu ekrandan 
görüntülenecektir.
3. Klasör ve parça seçimi Klasör kontrolüne girmek için bu düğmeye basın, 
iptal etmek için tekrar basın.
Ana Ses Düğmesi: Ana ses seviyesini ayarlayın. EQ seçmek için bu Düğmeye basın.
Güç Anahtarı: Üniteyi açmak ve kapatmak için bu Düğmeye basın.
MIKROFON GIRIŞLERI: KARAOKE veya HARİCİ MİKROFON bağlamak için.
Mikrofon Ses Kontrol Düğmesi: Mikrofon ses seviyesini ayarlamak için bu 
düğmeyi çevirin.
Mikrofon Gecikme süresi Kontrol Düğmesi: Mikrofon gecikme süresini 
ayarlamak için bu düğmeyi çevirin.
Mikrofon Reverb Derinliği Kontrol Düğmesi: Mikrofon Reverb Derinliğini 
ayarlamak için bu düğmeyi çevirin

1.

2.

3.

4.
5.
6.
7.

8.

9.

Bas Kontrolü: L CH ve R CH'nin düşük frekanslarını ayarlamak için bu 
düğmeyi çevirin.
Tiz Kontrolü: L CH ve R CH'nin yüksek frekanslarını ayarlamak için bu 
düğmeyi çevirin.
Denge: Sol Kanaldan sağ Kanala ses dengesini kontrol edin.
Kulaklık Çıkış Jakı: Kulaklığı bağlayın.
Giriş Seçici: Uygun girişi seçmek için bu düğmeyi çevirin.
AUX Girişi: IPOD/MP3 JAKI-IPOD/MP3 bu jaka bağlanır.
SES GİRİŞİ: DVD/CD'nin ses çıkış jaklarını bu jaklara bağlayın.
LINE ÇIKIŞI: KAYIT giriş jaklarını bu jaklara bağlayın.
Optik Giriş: TV, DVD vb. için Optik Çıkış Jakını bağlayın.
Koaksiyel Giriş: TV, DVD vb.den gelen Koaksiyel Çıkış Jakını bağlayın.
HD 1 Girişi: TV, DVD vb.den HD Çıkış Jakını bağlayın.
HD 2 Girişi: TV, DVD vb.den HD Çıkış Jakını bağlayın.
HD Çıkışı: HD Giriş Jakını TV'ye, Monitöre vb. bağlayın.
HOPARLÖR ÇIKIŞI: Hoparlör sisteminizi bu terminallere bağlayın.
FM ANTEN KONNEKTÖRÜ: FM antenleri için bağlayın.
BLUETOOTH ANTEN: Bluetooth girişini kullanırken anteni dışarı çekin
GÜÇ KAYNAĞI: AC 115/60Hz ve 230V/50Hz prize bağlayın.
GÜÇ VOLTAJI SEÇICI: 115V/230V.

10.

11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.



MODE DÜĞMESİ: HDI, HD2, Opitcal, Coaxial, FM, USB, SD, BT, DVD, CD ve AUX 
girişlerinden birini seçmek için bu düğmeye basın.
USB/SD modu ünite AÇIK konuma getirildikten sonra otomatik olarak ayarlanacaktır.
Bir USB �ash sürücü veya SD kart takıldıktan sonra mp3 dosyalarını otomatik olarak çalar.

A.

Tekrar DÜĞMESİ: Tekrar modunu seçmek için bu düğmeye basın.
Bir-- Mevcut çalma dosyasını tekrarla.
Tümü-- USB veya SD'deki tüm çalma dosyalarını tekrarlayın.
Rastgele-- USB veya SD'deki dosyaları herhangi bir düzenli desen olmadan oynatın.

B.

PREV DÜĞMESİ: Aşağıdaki gibi farklı modlara bağlı olarak önceki parçayı seçmek için 
bu düğmeyi kullanın.
• USB/SD modunda: Önceki parçayı seçmek için kullanın.
• Kablosuz BT modunda: Önceki parçayı seçmek için kullanın.
• FM modunda: Önceki radyo kanalını seçmek için kullanın.

C.

KONTROL PANELI DÜĞMESI

TARAMA FM İSTASYONLARINI ALMAK İÇİN ADIMLAR

Depodaki radyo istasyonunu doğrudan seçmek için iki haneye basın.
Radyo istasyonu frekansını 87.5-108.0MHz arasından doğrudan seçmek için üç veya dört 
haneye basın.

Lütfen gelen FM Antenini arka Paneldeki FM Jakına bağlayın, diğer ucu nispeten 
açık konumdadır.

a-- 

FM moduna girmek için MODE düğmesine basın.b-- 

87.5MHz'den 108MHz'e kadar tüm frekansları otomatik olarak taramak için PLAY/
PAUSE TUŞUNA bir kez basın, arama yaptıktan sonra ünite tüm radyo kanallarını 
otomatik olarak kaydedecektir.

c-- 

Önceki radyo kanalını veya sonraki radyo kanalını seçmek için ÖNCEKİ DÜĞMEYE 
veya SONRAKİ DÜĞMEYE basın.

d-- 

SONRAKİ DÜĞME: Aşağıdaki gibi farklı modlara bağlı olarak sonraki parçayı seçmek 
için bu düğmeleri kullanın.
• USB/SD modunda: Sonraki parçayı seçmek için kullanın.
• Kablosuz BT modunda: Sonraki parçayı seçmek için kullanın.
• FM modunda: Sonraki radyo kanalını seçmek için kullanın.

E.

PLAY/PAUSE DÜĞMESİNE her basış işlemin oynatmadan duraklatmaya geçmesine 
neden olur. FM modunda 87.5MHz ila 108MHz arasındaki tüm frekansları otomatik 
olarak taramak için PLAY/PAUSE DÜĞMESİNE bir kez basın. FM radyoyu ilk kez 
kullandığınızda kanalları otomatik olarak taramak için düğmeye basın. Aramadan 
sonra, ünite tüm radyo kanallarını otomatik olarak kaydedecek ve ilk radyo kanalından 
çalacaktır. Her FM radyo açılışında yeniden tarama yapmanıza gerek yoktur.

D.



MOD: USB moduna ayarlandığında ekranda "USB", SD kart moduna 
ayarlandığında "SD", bluetooth moduna ayarlandığında "BLUE", FM moduna 
ayarlandığında "87.5-108" gösterilecektir.

1.

Tekrar: Tekrar modunu değiştirin.2.

Geçerli istasyonun FM frekansını gösterir.9.

Geçen süre: Geçerli parçanın geçen süresi burada gösterilir.8.

Klasör arama modu: Klasör/parça düğmesine basın, LED ekranda "F001" 
görüntülenir ve bir klasör seçmek için klasör/parça düğmesini döndürün.

6.

Parça arama modu: Klasör/parça düğmesini döndürün veya önceki ve sonraki 
düğmelerine basın, mevcut parça numarası burada gösterilecektir.

7.

USB/SD Kart Kontrol Konsolu Ekranı

SB/SD/BT modeli için Önceki parça veya FM modu için Önceki İstasyon.3.

       Çalma ve duraklatma düğmesi; FM modunda, otomatik arama yapmak 
için bu düğmeye basın. FM İstasyonu ve otomatik kaydetme İstasyonu.

4.

USB/SD/BT modeli için sonraki parça veya FM modu için sonraki radyo 
İstasyonu.

5.



Kutunun İçinde Ne Var:

USB �ash sürücü/SD Kart içindeki tüm parçalar arasında arama yapmak için bu 
düğmeyi saat yönünde çevirin. Her parça, parçanın numarasına göre 
görünecektir. Parçaları veya klasörleri kronolojik olarak (dosyaların USB �ash 
sürücüye/SD Karta yüklendiği zamandan itibaren) gösterecektir. İstediğiniz 
parçayı çalmaya başlamak için düğmeye basın. Önce kök dosyadaki parçalar ve 
ardından klasörlerdeki parçalar görüntülenecektir.

•
Parça/Klasör Arama Düğmesi

A. MODE düğmesine veya BT düğmesine basın ve Kablosuz BT moduna girin.

B. Kablosuz BT cihazını arayın ve "PYLEUSA veya BT" BT adını bulun.

C. PYLEUSA veya BT eşleştirme adını seçin ve cihazın eşleşmesini bekleyin.

D. Ünite, cihazların başarıyla eşleştirildiğini onaylayan bir ses çıkaracaktır.
E. Eşleştirildikten sonra Kablosuz BT cihazınızdan müzik çalabilirsiniz. Kablosuz 
     BT cihazınızdaki parçaları seçmek için ünite üzerindeki kontrol düğmelerini de 
     kullanabilirsiniz.

F. Kablosuz BT'den ses çalmak için diğer kontrolleri, oynat/duraklat, önceki parça 
     ve sonraki parçayı kullanın.

NOT:
USB girişi YALNIZCA bir USB �ash sürücüye (başparmak sürücüsü) bağlanmak 
içindir. USB �ash sürücü girişine doğrudan bir MP3 çalar veya bilgisayar bağlamak, 
ünitenin bu cihazlardan ses çalamamasına neden olacaktır.

Klasör arama işlevini etkinleştirmek için bu düğmeye basın. Bir kez basıldığında, 
ekranda "F001" kelimesi gösterilmeye başlayacaktır. Ardından, USB �ash 
sürücü/SD Kart içindeki klasörleri aramak için bu düğmeyi saat yönünde çevirin.
Bu klasördeki parçaları çalmaya başlamak için düğmeye basın.

•

BLUETOOTH CİHAZI İLE BAĞLANTI KURMA ADIMLARI

• Ampli�katör Alıcısı

• Uzaktan Kumanda

• FM Anteni

• AAA Pil



Özellikler:

HIFI 2.0 Kanal Ses Am�si Tasarımı

Bluetooth Kablosuz Ses Akışı Özelliği

USB Flash ve SD Bellek Kartı Okuyucuları

Büyük Dijital LED Ekranlı FM Radyo

FM İstasyonu Otomatik Arama Taraması

8 DSP efekti (Genel, Canlı, VBass, POP, Klasik, Caz, Rock, 3D)

Ses Yüksekliği Açık/Kapalı

(1) Optik Girişler

(1) Koaksiyel Girişler

(2) HDMI Girişleri

(1) HDMI Çıkışları

Büyük Dijital LED Ekranlı FM Radyo

Aux (3,5 mm) Giriş Jakı

Harici Cihazlardan Ses Bağlayın ve Aktarın

Çok Kaynaklı RCA (L/R) Ses Giriş Konnektörleri

(2) 1/4" Mikrofon Girişleri

HDMI için 2K/4K ve 3D Video Desteği

(1) 1/4" Kulaklık Çıkışları

(2) Çift RCA (L/R) Ses Giriş Konnektörü

(1) Çift RCA (L/R Ses Çıkış Konnektörleri

Combo Vidalı Tip Banana Fiş Hoparlör Jakları

Ön Panel Düğme Kontrol Merkezi

Bağımsız Giriş Kaynağı Seçilebilir

Bas, Tiz, Balans, Kaynak Sesi Ayarlanabilir

Benzersiz 'Klasör / Parça' Müzik Arama Kontrol Düğmesi

Tekrarla ve Rastgele' Ses Dosyası İşlevleri

Kulaklık Sesi bağımsız kontrol

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•



Kaliforniya Prop 65 Uyarısı
DİKKAT:

Bu ürün, Kaliforniya Eyaleti tarafından kansere, doğum 
kusurlarına ve diğer üreme zararlarına neden olduğu bilinen 
kurşun ve kadmiyum içerir. Yutmayın.
Daha fazla bilgi için bkz: www.P65warnings.ca.gov

Bluetooth Bağlantısı:

Dahili Kablosuz Müzik Akışı Alıcısı

Tüm Favori Bluetooth Cihazlarınızla Uyumlu 

(iPhone, Android'ler, Akıllı Telefonlar, iPad, Tabletler, vb.)

Bluetooth Sürümü: 5.0

Kablosuz Menzil: 45'+ ft. (1.371 + cm)

Bluetooth Ağ Adı: 'PYLEUSA' veya "BT"

•

•

•

•

•

•

Teknik Özellikler:

RMS Güç Çıkışı: 35-Watt x 2 @ 8 Ohm

İnşaat Malzemesi: Metal, Alüminyum Alaşımlı Panel

LED Ekran Boyutu: 3,3 "x1" - inç (8.38 x 2.54 cm) 

MAKS Güç Çıkışı: 300 Watt (@ 4 Ohm)

Ton Kontrolü: Bas, f=100Hz +/-12dB, Tiz, f=10 KHz +/-12dB

Frekans tepkisi: 20-20KHz, +/-2dB

S/N Oranı: >85dB

T.H.D: <1.0%

Giriş hassasiyeti: 200mV

Maksimum USB Flash ve SD Bellek Kartı Destek Boyutu: 64GB

Dijital Medya Dosyası Desteği: MP3, WAV, WMA, APE

Pille Çalışan Uzaktan Kumanda, AAA Pil Gerektirir (dahil)

Güç Kablosu Uzunluğu: 4,5' ft. (137 cm)

Ürün Boyutları (Ux G × Y): 10,2" x 9,8" × 2,8" - inç (26 x 25 x 7 -cm)

Güç: 110/230V, Değiştirilebilir

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•



Questions or Comments
We are here to help!
Phone: 1 · 718 · 535 · 1800
PyleUSA.com/ContactUs


